
din
Borislav

Ați auzit, desigur, despre multe 
delegații sovietice care ne-au vizitat 
țara și de nenumărați romîni care 
au fost oaspeți ai constructorilor co­
munismului. Oameni aflați în mod 
obișnuit la sute și mii de kilometri 
depărtare s-au cunoscut, s-au prețuit 
reciproc și au legat între ei firele 
unei amiciții pe care nimeni și ni­
mic nu le mai poate rupe.

Iată marea semnificație a acestor 
vizite care, dincolo de caracterul lor 
protocolar, sînt un minunat prilej 
pentru înfrățirea popoarelor,

Scrisori și articole publicate în zia­
re sovietice relatează de multe ori, 
în cuvinte calde, amănuntele unor 
astfel de întîlniri care nu rămîn nu­
mai ca o amintire plăcută, dar gene­
rează adesea și începuturile unei co­
laborări extrem de fructuoase.

Un astfel de articol este și cel 
publicat de V. Dmilruk, secretar al 
comitetului orășenesc de partid Bo­
rislav, în paginile unui ziar local u- 
crainean — „Raboceaia gazeta". Au­
torul articolului a condus delegația 
de petroliști din Borislav, care a vi­
zitat toamna trecută orașul Ploești.

V. Dmitruk își amintește cu plă­
cere de zilele petrecute în Romînia, 
de vizitele făcute în întreprinderile 
petrolifere, în școlile și instituțiile 
din orașul și regiunea Ploești, de 
frumusețea văii Prahovei.

„Și noi ne-am străduit să fim de 
folos petroliștilor ploeșteni — scrie 
V. Dmitruk. La Borislav, ei au putut 
să cunoască o serie de inovații im­
portante realizate de petroliștii noș­
tri. Prietenii din Ploești nu s-au 
mulțumit numai să noteze multe lu­
cruri constatate aici, ci au dus cu ei 
în Rominia și literatură tehnică".

Dar nu numai literatură de specia­
litate au dus cu ei solii petroliști­
lor ploeșteni. S-au întors și cu da­
ruri de la prietenii lor. Brigadierul 
Nicolae Croitoru din Băicoi a fost 
sincer emoționat cind noul său prie­
ten din Borislav, Vagman, i-a oferit 
un clește articular pentru înșurubarea 
și .deșurubarea țevilor de extracție 
petroliferă. S-ar părea că nu-i cine 
știe ce mare lu'eru,-dar de cite ori 
nu' i-a sirhțit lipsa, în munca lui, Ni- 
colae Croiio'ni... Apoi petroliștii plo­
eșteni au mai primit dm Borislav un 
mesaj de prietenie: o bandă de mag­
netofon pe care era imprimat pro­
gramul manifestării organizate la 
Borislav îndată după întoarcerea de­
legației locale. Petroliștii sovietici au 
împărtășit tovarășilor lor impresiile 
lăsate de vizita în Romînia.

„Dar aceste vizite au însemnat 
abia începutul prieteniei dintre petro­
liștii romîni și sovietici — scrie. în 
încheiere V. Dmitruk. — De Anul 
Nou, muncitorii din Borislav și Plo­
ești și-au trimis telegrame și scrisori. 
Recent, muncitorii de la secția elec­
trică a exploatării petrolifere din Bo­
rislav au fabricat un automat pentru 
pornirea și oprirea motorului pompei 
de extracție și l-au trimis, prin in­
termediul Ministerului Industriei Pe­
trolifere din U.R.S.S., prietenilor lor 
din Ploești".

Vizita unui colectiv de petroliști 
un fapt care adesea se pierde în no­
ianul de știri pe care le aduce în fie­
care zi presa, din toate colțurile lu­
mii. Un fapt care, la prima 
poate părea izolat. Dar numai 
ma vedere ! Pentru că el este 
litate o verigă în plus din 
marii prietenii, un semn al 
noastre.

vedere 
la pri- 
în rea- 
șiragul 
zilelor

M V.

I

Proletari din toate țările, unitbvă !
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ARHITECTURA
și confortul domiciliar

y

CORTINA

Cind se vorbește astăzi despre locul 
și rolul arhitecturii în viața poporu­
lui sovietic, despre contribuția ei spe­
cifică la problemele sociale, se înțe­
lege in primul rînd grija pentru îm­
bunătățirea radicală a condițiilor ile 
locuit ale maselor celor mai largi, 
pentru asigurarea unui confort sporit.

Dar multă vreme s-a erezut că ar­
hitectura trebuie să însemne doar as­
pectul exterior al clădirilor, planifi­
carea casei, a străzilor și piețelor, a 
orașului. Și era lăsat la o parte toc­
mai ceea ce reprezintă fundamentala 
necesitate a omului: un interior plăcut 
și confortabil, demn de progresul ac­
tual al civilizației, care să ajute celui 
ce-l locuiește să-și redobindească for­
țele cheltuite in munca zilnică.

In viitoarea marii campanii de con­
strucții de după război unii arhitecți 
sovietici au mers pe o linie care nu 
mai poate fi urmată astăzi Ei au dat 
naștere așa numitei devieri a „eco­
nomicității", fundamentată de altfel 
teoretic pe cifre și indici de tot felul.

Mai clar, in lumea specialiștilor 
pste cunoscută realitatea că anexele 
locuinței — baie, bucătărie etc — care 
reprezintă grupul sanitar, frag greu 
în balanța prețului de cost pe aparta­
ment. De aici s-a ajuns la ideea folo­
sirii unui apartament de către doua, 
trei și chiar patru familii decdată.

Nu se poate spune că in felul a- 
cesta și într-un anume sens, nu se re­
aliza o economie, căci pentru trei- 
patru familii se construia un singur 
grup de anexe. Dar ce aveau oare de 
spus locatarii acestor apartamente ?

Aceste probleme formează acum obi­
ectul unei vii discuții in Uniunea So­
vietică. Ele au fost amplu dezbătute 
și la ultimul Congres al constructori­
lor și au determinat schimbări radi­
cale in domeniul respectiv. Arhitecții 
sovietici procedează la o restructurare 
a ideilor și criteriilor despre arhitec­
tură, stabilind că cerințele omului tre­
buie să determine caracterul arhitec­
turii în formă și în conținut. Pe pri­
mul plan au trecut acum probleme ca 
organizarea interioară a locuinței, 
mărimea și distribuirea spațiilor, do­
tarea acestora cu elementele confor­
tului. Confortul! lată un cuvint că­
ruia îi sint închinate acum multe gin- 
duri și proiecte, strădanii și pagini 
de lucrări. El a devenit un criteriu de 
seamă in activitatea arhitecților sovi­
etici.

Se dezbat acum citeva formule

foarte interesante de locuințe confor­
tabile. Una dintre ele este cea a apar­
tamentelor pentru o singură familie, 
care se bucură de aprechrca unani­
mă. La Moscova, Leningrad, Kiev etc. 
au și fost construite blocuri de tipul 
acesta. Apartamentele sint 
din una, două sau chiar trei 
și sint repartizate potrivit

compuse 
camere 

numărului 
celor care urmează să le ocupe. Fie­
care apartament — chiar dacă se com­
pune dintr-o singură cameră — iși 
are grupul de anexe respectiv. Vreau 
să subliniez că apartamentele cu o 
singură cameră sint într-un fel ase­
mănătoare garsonierelor de la noi, cu 
deosebirea că au bucătărie normală, 
nu așa zise „chicinete".

Este evidentă superioritatea acestui 
tip de locuință. Chiar dacă suprafața 
camerelor este mai mică, apartamen­
tul este in schimb complet izolat, 
cvitîndu-se astfel Inerentele deranjuri 
și ciocniri intre locatari, atît de -ne-

Însoțit de un a\ec!iv care va­
riază după gust sau circumstanță, 
substantivul acesta se declină azi 
pe toate lungimile de undă, in co­
loanele presei din toate țările, ex­
primând contradicția principală a 
realității contemporane. Cu excep­
ția unui cerc infim, opinia publică 
iși manifestă deschis aversiunea 
pe care o resimte fa/â de această 
invazie a teatrului în politică. Sin­
gurul fel de cortină Pe care pu­
blicul din toate țările înțelege să-l 
aplaude este cea care se ridică 
pentru a-i oferi bucuriile și emo­
țiile de esență superioară ale artei.

...Așa cum, seară de seară, pu­
blicul parizian aplaudă și ovațio­
nează ridicarea cortinei teatrului 
„Sarah Bernard" pe scena Căreia 
evoluează ansamblul sovietic de 
cintece și dansuri ..Beriozka". A- 
plaudind fiecare ridicare a corti­
nei de catifea a teatrului, parizie­
nii iși exprimă in mod implicit 
părerea despre cealaltă cortină — 
fie ea de fier, de fum sau de o-

Se schimbă clima?
9 ■ ■ .- ‘ .

Primăvara capricioasă din acest ați, 
care în toiul lunii mai ne amenința 
cu ninsoare, ne-a făcut să ne aducem 
aminte de iernile lipsite aproape de 
zăpadă, de verile cind uscate și fier­
binți, cind reci și ploioase, — care 
de vreo zece ani încoace i-au pus de 
atîtea ori în încurcătură pe meteoro­
logi. Și lucrurile s-au petrecut cam 
la fel în întreaga lume.

Pe multi, aceste perturbări ale 
timpului i-au făcut să creadă că aspec­
tul climei planetei noastre s-a schim­
bat, sau este pe cale de a se schimba. 
Ba, mai mult. Unii oameni de știință 
din alte țări înclină să pună anomaliile 
meteorologice din ultimii ani în legă­
tură cu exploziile atomice și termo­
nucleare. Dar această teorie, care nu 
are o bază științifică, este contrazisă 
de fapte.

De la început trebuie amintit că 
asemenea perturbări în starea timpu­
lui se observau și înainte, cind încă 
nu existau bombe atomice și cu hi­
drogen. In afară de aceasta, nu tre­
buie să uităm că fenomene atmosfe­
rice ca cele amintite mai sus sint 
cauzate de deplasarea unor uriașe 
mase de aer, iar pentru ca astfel de 
deplasări să se poată produce este 
nevoie de cantități de energie con­
siderabil mai mari decît acelea ca’e 
sint eliberate în cursul exploziilor 
atomice.

Problema dacă 
clima Pămîntului
Intr-un articol recent apărut în revi­
sta sovietică „Nauka i fizni", sub 
semnătura savantului ucrainean 1. fi. 
Bucinski, candidat în științe geogra­
fice.

Clima este produsul etapei evolu­
tive date a planetei noastre și, ca 
atare, este supusă unor anumite

se schimbă sau nu 
este dezbătută și

schimbări, care însă se petrec la in­
tervale de timp foarte mari, de ordi­
nul sutelor de mii și chiar a milioa­
nelor de ani. De-a lungul vremurilor, 
clima s-a schimbat radical de citeva 
ori..

In cazul nostru însă, nți poate fi 
vorba de schimbarea climei. Trecem 
printr-una din acele variații ale com- 
ponenților climei care se petrec în 
limitele unor perioade de timp re­
lativ scurte, — de zeci sau sute de 
ani. Aceste variații se caracterizează 
prin aceea că în unii ani se în­
registrează un număr sporit de inun­
dații și furtuni, sau vreme mai se­
cetoasă, ori ierni neobișnuit de ge­
roase, viscole ș. a m d. In orice caz, 
extrem de rar se petrece în feno­
menele -meteorologice un accident care 
să nu mai fi fost întîlnit 
50—100- de ani.

Asemenea abateri de la 
ticile climatice nu pot fi 
a schimbării 
reprezintă o 
lui climatic 
confirmă și 
a unui mare număr de înregistrări' 
meteorologice, din care reiese că în' 
natură au loc oscilații ale climei cu 
caracter periodic sau ritmic, cuprin- 
zînd perioade care cel mai adesea se 
măsoară în decenii, dar au ca fond 
aceeași climă. Dintre acestea, putem 
aminti procesul de încălzire al Arc­
ticii. început după anul 1920 Tot 
astfel. începind cu secolul al XX lea, 
în Cîmpia Rusească a Început >-â 
scadă cantitatea anuală de precipita­
ții, ceea ce a avut drept rezultat se­
carea multor mlaștini, riuri și lacuri.

In general, variațiile factorilor cli­
matici se manifestă prin alternanța 
perioadelor secetoase și umede, pre-

în ultimii

caracteris- 
o dovadă 

climei. Dimpotrivă, ele 
particularitate a regimu- 
respectiv. Acest' lucru îl' 

prelucrarea minuțioasă

cum și a perioadelor de răcire și în­
călzire a timpului.

Se naște întrebarea : care este cau­
za acestor variații?

Răspunsul la această întrebare nu 
este ușor de dat. pentru că sînt foar­
te muiți factori care intervin in schim­
bările seculare, milenare sau geologice 
ale climei Unii din acești factori a- 
parțin planetei noastre, pe cind alții 
sint legați de mediul cosmic in care 
circulă fără întrerupere Pămintul.

Intervenția mediului cosmic asupra 
schimbărilor din clima terestră se face 
pe mai multe căi, toate încadrate în 
marele principiu al echilibrului cosmic

Variațiile "climatice rezultate în urma 
diferitelor poziții cosmice ale pămin- 
tului depind in fond de variațiile un­
ghiului sub care radiația solară cade 
intr-o regiune terestră sau alta.

Pe lingă acestea, trebuie menționat 
că nici Soarele nu rămine invariabil, 
astfel:

1. micșorarea diametrului aparent al
Soarelui duce la micșorarea radiației 
sale, la încetinirea mișcării de revolu­
ție. precum și la micșorarea tempera­
turii terestre. -

2. scăderea temperaturii solare 
schimbă natura luminii primită de pă- 
mint. prin sărăcirea radiațiilor chimi­
ce. albastre, violete și ultraviolete, fapt 
ce determină o schimbare a climatului 
terestru.

3. petele, protuberantele și filamen­
tele solare determină de asemenea mo­
dificări in termica atmosferei terestre.

Oamenii de știință sovietici 
(M. S. Eighenson, L. A. Vitels, 
P. P. Predtecenski ș. a.) au ajuns la 
concluzia că ele sint condiționate

plăcute și de binecunoscute de fiecare 
dintre noi.

In Uniunea Sovietică se creează 
toate condițiile pentru ca tipul de lo­
cuințe de care am amintit să fie ge­
neralizat și sarcina construirii lor re­
alizată in actualul și următorul cin­
cinal. Pentru aceasta se vor spori 
considerabil investițiile. Țin de aseme­
nea să subliniez că în domeniul con­
strucției de locuințe, în actualul cin­
cinal se va realiza dublu față de ceea 
Ce s-a construit între anii 1951—1955.

Practica dovedește că acest g:n de 
locuințe nu este mai costisitor decît 
apartamentele pentru mai multe fa­
milii. Experiența construcției locuințe­
lor individuale, cit și experiența altor 
țări sprijină formula apartamentelor 
pentru o familie.

Altă formulă discutată și foarte in­
teresantă este cea a locuinței cu mai 
multe variante. Ea are specific pere­
ții mobili. Închipuiți-vă cite avantaje 
oferă o astfel de locuință ! Organizezi 
acasă o petrecere, îți vin oaspeți mulți 
— dai la o parte un perete sau chiar 
doi și ai la dispoziție o cameră mare, 
in care toți incap și se pot distra de 
minune. Iar atunci cind oaspeții au 
plecat, refaci ia Ioc ceie două sau trei 
camere. *

In aceste apartamente transforma- 
bile spațiile pot fi împărțite după ne­
voile de moment, prin adaptarea pe­
reților separatori, mobili sau pliabili, 
prin mobilier special proiectat, elimi- 
nîndu-se vestibulurile și culoarele ne­
folosite.

Ele mai au avantajul că fiecare fa­
milie care le ocupă poate să-și distri­
buie spațiul cum crede de cuviință. 
Unii vor bucătăria mai mare pentru 
ca să o folosească și ca sufragerie, și 
in schimb dormitorul mai mic, alții 
dimpotrivă.

Astfel de locuințe transfonnabile nu 
sint utile numai astăzi, cind problema 
spațiului mai este acută. Ele vor ti 
foarte potrivite și in viitor cind cerin­
țele vor crește, cind fiecare va dori 
să-și organizez,, altfel suprafața de 
locuit existentă.

Se acordă de asemenea mare impor­
tanță unei bune organizări interioare 
a locuinței, fiecărei camere dindu-i-se 
destinația cea mai potrivită.

De pildă camera principală — un 
fel de sufragerie-salon — poate primi 
circulațiile spre dormitor și spre baie, 
scutind spațiile risipite in tot felul de 
coridoare. Încăperile trebuie să cores­
pundă menirii lor. Se preconizează 
camere de lucru intime, odihnitoare. 
Pentru aceasta se recomandă tapete 
speciale, in tonuri discrete, mobilă po­
trivită. Dormitoarele trebuie de aseme­
nea să Îmbie la odihnă.

Se prevede ca la dispoziția cetățe­
nilor sovietici să se pună elemente pe 
care fiecare să le poată folosi după 
gustul său: tapete cu motive cit mai 
variate, mobilier simplu, adaptabil 
prin cuplări și decuplări oricăror ne­
voi de moment, mobilă în perete, dra­
perii separatoare și multe altele.

In proiectele lor, arhitecții sovietici 
prevăd de asemenea încălzirea cen­
trală cu gaz metan. La Moscova și in 
împrejurimi, de pildă, un mare număr 
de locuitori se bucură acum de avan­
tajele gazului metan. Chiar anul tre­
cut a fost dată in expitfatare conducta 
Stavropol-Moscova, a treia la număr 
și cea mai importantă din Europa 
prin lungimea și capacitatea ei. Ea a 
contribuit la creșterea consumului de 
gaze in Capitala Uniunii Sovietice cu 
mai mult de un miliard de metri cubi 
pe an. Dar planurile de viitor sînt și 
mai vaste.

Spațiile verzi intră de asemenea în 
proiectele 
ronduri 
tribui la 
cuințe.

După cum se vede, pentru arhitecții 
sovietici arhitectura nouă înseamnă 
tot mai mult expresia unității dintre 
oraș, stradă, fațadă și interiorul lo­
cuinței, ca un semn a| îmbinării con­
ținutului de viață cu forma artistică. 
In Uniunea Sovietică arhitectura este 
strins legată de viața cotidiană și su­
pusă nevoilor acesteia.

Arhitect Mircea Dima

arhitecților sovietici. Copaci, 
de flori și iarbă vor con- 
infrumusefarea noilor lo­

Itinerar muzical
Arta Florescu despre ultimul

Am cunoscut-o pe Arta Florescu de la distanța dintre rampă și sală.
Am urmărit cu emoție cum reînvie pe scenă .destinul tragic al Violettei și 
gingașei Cio Cîo-Sah, cum trăiește cu intensitate drattia nefericitei Mirtii, 
cum se aprinde în sufletul ei flacăra iubirii de patrie a Antonidei:

Așa s-a format în mintea mea imaginea unei cîntărețe deosebit de înzes­
trată, care pe lingă vocea frumoasă, caldă, de soprană lirică, posedă' o 
înaltă cultură muzicală, are o nuanțată- și profundă înțelegere a rolurilor 
și un joc de scenă de mare clasă. 1 * •

La această imagine s-au adăugat acum trăsături noi. Apreciata noas­
tră artistă este o foarte agreabilă interlocutoare. . .
— Ce-ați putea șă me-spuneți des- :

pre turneul întreprins în Uniunea So-' 
vietică ? • . ' . ■ i

— După cum știți, 'am' plecat pe 1
la 20 aprilie, împreună cu Ionel Tu­
doran. Inițial 'se stabilise să stau a-' 
colo trei săptămâni, dar ele s-au pre- 
lungit la șase. , - . -r!

— Ați -.cîntat - împreună, cu Ionel i
Tudoran ? - ■ ,- ■ , ,

— Da, în ,,Cio-Qio,-San“ și ,,Bo- , 
ema“. In aiară de acpas'.a, eu am j 
mai cîntat'îft' „Traviata", „Paiațe", 
„Faust". ...

Turneul a început cu Leningradul 
și personal âm' fost foarte mulțumită 1 
de această împrejurare, fiindcă este 
un oraș cu un cuvânt- greu în materie 
de airtă. Așa că încă de la început 
am avut .posibilitatea unui control 
foarte exigent și calificat. De altfel, 
întreg tudneul nostru a fost foarte 
greu, de mare răspundere.

— Ce impresii v-a lăsat viața mu­
zicală a Leningradului și orașul în 
sine ?

— Copleșitoare. Am cântat aici în­
tr-un teatru cu acustică excelentă, 
alături de colegi minunați, ■

La Leningrad m-am simțit foarte 
bine și ca profesoairă și iată de ce. 
După ce am cîntat în ,>Paiațe“, soliștii 
leningrădeni m-au rugat să le expun 
principiile mele în materie de canto, 
ceea ce a devenit pînă la urmă o a- 
devărată lecție. ’ Vă asigur că -nu este 
o deformație profesională — se scuză 
actrița.

— Leningradul are multe locuri 
legate de creațiile compozitorilor 
ruși.

— Le-am vizitat, sau mai exact 
le^am revăzut cu emoție. Am contem­
plat Neva, eroina „Damei de pică" și a 
„Călărețului de aramă", am văzut

ei turneu

DECADA CULTURII ROMINEȘTI
ÎN KAZAHSTAN

in curînd, pe întinsurile nesfir- 
șite ale Kazahstanului. in orașele 
pitorești apărute in stepa kazahă, 
vor poposi Etninescu și Caragiale, 
Sadoveanu și Arghezi. Ei vor dez­
vălui comoara literaturii rominești 
cizelată cu atîta migală in cărțile 
lor.

In curînd, kazahii, Îndepărtați! 
noștri prieteni, vor lua cunoștința 
despre realizările poporului romln 
în domeniul construcției economi­
ce, politice și culturale.

Toate acestea se vor petrece in­
tre 20 și 30 august cind Asocia­
ția kazahă pentru legăturile cultu­
rale cu străinătatea va organiza 
în mai multe orașe ale republicii 
Decada culturii R P.R.

Cu acest prilej vor fi expuse 
cărți ale scriitorilor noștri, repro­
duceri după tablouri, expoziții de 
fotografii cu priveliști din fără, al­
bume, pitoreștile noastre costume 
naționale, discuri cu muzică romi- 
nească și multe altele.

_______ că ele U ' __ 2"’---— 
de schimbările in circulația generală 
a atmosferei.
procesele care
Este vorba de .
tivității solare care sint însoțite de 
formarea intensă sau. dimpotrivă, de 
scăderea considerabilă a numărului 
de pete solare. O altă cauză o con­
stituie variațiile periodice în viteza 
cu care se învîrte Pămintul In pe­
rioada măririi activității solare crește 
și intensitatea circulației atmosferice, 
se accelerează procesul de schimbare 
a aerului între altitudinile înalte și 
cele joase. Ca urmare se schimbă și 
modul de repartiție a temperaturii: 
la tropice timpul se răcește, iar în 
Arctica se încălzește. Odată cu creș­
terea temperaturii, clima’ devine mai 
uscată.

S au stabilit foarte multe corelații 
intre activitatea solară și o serie de

N. Topor

sint
a'J

acele variații ale ac-

influențate de 
loc în Soare.

(continuare In pag. 3-a)

ani. Un fenomen rar și foarte intere­
sant. Și tot aici am avut surpriza de 
a cânta pentru prima dată sub ba­
gheta unei femei- Esțfc vorba de - diri— 
joarea Halairriiteva, deplin 1 stăpînăl_p? 
baghetă, • cu o mină foarte energică 
și -autoritară. r..- r . •

— Știu că'ați dat și un concert. 
Cum l-a primit publicul? ■

— Concertul a a;vut- loc Ia Mosco­
va și a cuprins lieduri,- arii, canțo­
nete. Repertoriul a fost- pregătit încă 
din București. ■ 1

— Un repertoriu ‘greu, complex--
— Da, de aceea -sudcestll m-a bu­

curat cu atit'mai. mult; Mi-au fă’cut 
•mare plăcere, m-au emoționat croni­
cile elogioase care s-au scris cu acest 
prilej și.care remarcau nu -numai gla­
sul’, tehnica vocală, ci și oulfurai mu­
zicală. J .

La Moscovă ni s-a' prelungit con­
tractul. De a.ici, Tudoran -a plecat* la

grădina de vară, care aipare tot în. 
„Dama : de. pică". . Orașul însuși este, 
de- neuitat. Minunat ea arhitectură, 
cat atmosferă;.! Se apropiaunopțile 
albe, pe Neva mai curgeau sloiuri...

Arta Florescu a tăcut o clipă, . ur­
mărind parcă imaginea marelui 
leningrădean.

— De la. Leningrad am plecat- la
Riga, capitala Letoniei. Riga este un 
oraș medieval, dar ;în ;același timpi 
foarte, . tîriăr . și proaspăt,. datorită o,vl
abundenței de . flori și , verdeață. Riga Ufa- j'n Bașkiria. iar eu Tar Tașkent, 
are o yeche’ tradiție culturală și rhi-~ • -* • . ... - -.. -< . .
nunate- monumente de artă.

Colectivul operei din Riga este 
foarte în-chegat , și ireproșabil pus la 
punct. Vă dau un exemplu pe care 
eu n-am să-l uit toată viața. Urma să 
cînt acolo în „Traviata". Dar fiindcă 
sosirea, mea, a coincis cu pregătirile 
pentru sărbătorirea zilei de 1 Mai, 
n-am putut face nici o repetiție. Și 
totuși.’ spectacolul a fost foarte reușit 
și aprețiat. A mers pur și simplu 
fără greș.

Următoarea escală a fost Minsk. 
Aici am avut revelația construcției 
sovietice.

Opera din Minsk este pur și simplu, 
un colos de piatră. Are aproape. 2000 
de locuri și o formă foarte originală, 
eliptică. Această formă pune ctotă- 
reților „probleme de cantitate de glas.

— Și cum lP rezolvă ? , ,,
— Foarte bine. Fără să facă 

eforturi penibile, grimase. Dimpotri­
vă. Aici am avut .marea surpriză de 
a constata, că vocile și-au păstrat o 
prospețime aproape inexplicabilă. Se 
știe că în general vocea urmează 
Vîrsta; ’se maturizează în raport,. cu 
ea. Ori aici, “am atizit în ,,Tosca“ și în 
„Carmen" (rolul Micaelei) două cîntă- 
rețe între 50-60 de ani ale căror voci 
aveau o prospețime ca la 20-30 de

rîu

în inima Asiei. Opera din Tașkent 
este o podoabă a’ artei; Orientale. Are 

- șase foaieruri,fiecare'în stilul'mari­
lor orașe uzbece: Tașkent, Samair;
kand, Buhara etc. Foaierul Samar-: 
kamd este mirific.' Are niște1 ara­
bescuri pe oglinzi care te duc. cu gîn- 
dul la lumea, basmelor orientale.

Mărturisesc sincer că tnâ mă aș­
teptam să găsesc în> inima Asiei atîta 
dragoste și înțelegere pentru muzică. 
De multe ori în cursul turneului -mi 
s-a cerut să bisez aria ■ d-nei Butt 
terfley, dar atîta insistență ca -la 
Tașkent n-aim mai -întîlnit. Am cîntat 
cu un ansamblu în întregime uzbek; 
atît de bine pus la punct, atit de o- 
mogen, de amabil, îneît ivrînd să^mî 
arăt recunoștința, am - învățat •• citeva 
cuvinte de mulțumire uzbece pe care 
le-am rostit Ja sfîrșit, înainte de plz- 

. care. _ •
— Ce a urmat apoi? . i . •'
— Teatrul Mare. Aici am cîntat cu 

Ionel Tudoran în „Boema“.:Cred că în 
cariera . fiecărui artist, Teatrul Mare 
înseamnă un capitol special. De a- 
ceea mulțumirea mea este: neasemui­
tă. Succesul este. plăcut oricînd,1 dar 
cu atît mai mult cind îl obții în fața 
unui public atît die: exigent, ca j cel. de 
la Teatrul Mare. Sala are o acustică 
excepțională, un ansamblu de o . im­
presionantă seriozitate. Am avut trei 
repetiții, deși în mod obișnuit se .fac 
mai puține. Am toate cuvintele de 
laudă pentru ansamblu, pentru regi­
zor. pentru dirijor.. . '

Aș vrea să mai spun că ne-a emo­
ționat profund: interesul.pe care publi­
cul sovietic îl manifestă față de artai 
romînească. Artiștii și cintăreții noș-. 

. tri sint- binecunoscut acolo, la fel 
ansamblurile care au vizitat- Uniunea 
Sovietică, kn toate -preșelc în care &m 
cîntat, am fost întîmpinaiți cu multă 
căldură atît de către sițjîplii specta­
tori, cit și de specialiști. S-au ocupat 
îndeaproape de noi ‘ presa, radioul,, 
televiziunea.

In încheiere aș vrea-să adaug ceva. 
Am văzut la Arta Florescu albumele, 
cu fotografii făcute în Uniunea So­
vietică. Sint zeci de fotografii. Am 
văzut acolo săli arhipline ovaționînd 
Pe artiștii noștri, am văzut multe 
flori și multe scene de sinceră prie­
tenie. Am citit cronicile apărute iu 
presa sovietică. Toate adresează cu­
vinte de laudă etniăreței noastre, 
toate evidențiază înaltul nivel al 
artei muzicale rominești.

lulia Scutaru
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că relațiile culturale dintre 
noastre sînt vechi, înteme- 
tradiție multiseculară, in-

A

■

Fata cu năframă

Intr-unui din ulti. 
mele sale numere, 
revista „Ogoniak" re­
produce-cîteva din lu­
crările pictorilor ro­
mi ni expuse cu prile­
jul Expoziției de artă 
plastică romînească 

■ de la Moscova. Intre 
acestea, atenția revi­
stei se oprește asu­
pra tablourilor „Pen­
tru un pact al Păcii" 
de Catmil Ressu, „Pei­
saj dunărean" de Io. 
sif Iser, „Bărci la 
Sulina" de Marius 
Bunescu, „Tataia" de 
Octavian Amgheluță 
ca și asupra a două 
din cele mai cunos­
cute lucrări ale pic­
torului Corneliu Ba­
ba, „Odihnă pe câmp" 
și „Autoportret".

★
Anul acesta editura 

„Iskusstvo" va tipări 
o nouă publicație, al* 
tnanahul „Dramatur­
gia contemporană-*. 
In acest almanah, e- 
drtura iși propune să

k ’
H '

pictură de A. G. Venețianov

prezinte cititorilor 
piesele noi ale reper­
toriului sovietic și 
străin și, totodată, să 
vină în sprijinul 
lectivelor 
alegerea 
lui.

Primul

co- 
teatrale în 
repertoriu-

număr al 
almanahului va cu­
prinde șapte piese 
intre care drama popu­
lară „Izvorul veșnic- 
de D. Zorin, „Tova­
rășii romantici", co­
medie lirică de M. 
Sobol, 
purtare" 
turgilor 
Stoenescu și O. Sa­
va și „Ultima eta­
pă", a scriitorului 
german E. M. Remar­
que.

★
Arta și cultura 

vietică adaugă 
reu alte succese 
palmaresul 
lor ei.

Recent, la Teheran, 
în sala Filarmonicii, 
spectatorii iranieni au

au
lor

suc- 
in

s. S.

1 > 
de 

„Nota zero la 
a drama- 
romîni V.

so. 
me- 

la 
victorii.

aplaudat câduros mă­
iestria cu care muzi­
cienii sovetici B. Și- 
rokov artist emerit al 
R.S.S. Letone, V. 
Ivanteeva. N. Latins- 
ki și I. Mironov, 
flati în turneu, 
prezentat primul 
concert.

De un deosebit 
ces s-au bucurat
Libia filmele sovieti­
ce „Folosirea energiei 
atomice în 
pașnice" și 
străini în U.R.S.S?*.

1 a Tokio s-au -f 
pus în vinzare bilete­
le pentru spectacole­
le Teatrului Mare din 
Moscova, care vor a- 
vea loc spre sfîrșitul 
lunii august. Publicul 
Japonez manifestă un 
mare interes 
acest deosebit 
ment cultural, 
japoneză scrie 
despre tradițiile 
repertoriul teatrului 
sovietic.

scopuri 
„Turiști

pentru 
eveni- 
Presa 

pe larg
Ș>

. A spune 
popoarele 
ia te pe o 
seamnă desigur a afirma un lucru 
care, la rîndul lui, nu mai e nou. Cine 
nu știe, de pidă că Negruzzi, Donici 
sau Hașdeu și-au făcut studiile în 
Rusia sau că spătarul Milescu și Di- 
mitrie Cantemir au fost prețniți; în 
cea de-a doua lor patr e ca niște buni 
prieteni și remarcabili oameni de cul­
tură.

Dar mai presus de istoria, nespus 
de fertilă, în astfel de exemple, e ac­
tualitatea care, în cîțiva ani, a în­
scris și pe acest tărim o sumă de 
realizări ce ne dau dreptul nu numai 
de a ne bucura, dar și de a ne min­
ări. Cultura popoarelor noastre a 
devenit un bun care ne e comun și 
deopotrivă de drag. Schimburile de 
delegații intre oamenii de cultură din 
U.R.S.S. și din Romînia sint șj ele, jn 
aceste împrejurări, un prilej de înno- 
dare a unor prietenii, utile și fecunde.

Pentru mine, ■. scriitor și editor, unul 
din aspectele cele mai frapahte ale 
dezvoltării legăturilor noastre cultu­
rale este amploarea pe care a luat-o 
tipărirea cărjjii sovietice în. Rominia 
șj a cărții romînești în U.R.S.S. Ca­
riera pe care cartea sovietică a fă­
cut-o In tara dumneavoastră vă. este, 
evident, foarte bine cunoscută, {ii-aș 
îngădui, de aceea, să vă dau cîteva 
relații numai despre succesul de care 
se bucură la noi cărțile scriitorilor 
romini.

Cititorul sovietic poate citi astăzi 
cartea romînească în multe din. lim­
bile popoarelor U.R.SS. Eminescu, 
Alecsandri, Sadoveanu au devenit 
nume familiare pe întreg întinsul țării 
sovietice. Multe cărți din literatura ro- 
mînă au fost editate și la noi în 
R.S.S. Moldovenească. Operele lui 
Creangă, de pildă, — scriitor pe care 
atît poporul romfri cît și cel 
nesc îl consideră drept un 
literaturilor respective — au 
tiraj care depășește 100.000 
plare. In tiraje de masă au 
tate și operele altor clasici aparținînd 
celor două țări — Neculce. Donici, 
Stamati, Alecsandri, Bogdan Petri- 
ceicu Hașdeu. Operele lui G. Coșbuc 
și Mihail Sadoveanu 
odată din vitrinele 
Moldovenești.

Fiecare carte nouă 
mini e întîmpinată cu căldură de 
titorul sovietic. In clipa de față 
află sub tipar romanul „Trandafir 
la Moldova" al lui I. Istrati. De 
semenea, Editura de stat a R.S.S. 
Moldovenești editează, în tălmăcirea 
scriitorului ieșean George Lesnea, 
volum de opere alese din poetul 
Esenin.

De mare răspindire se bucură 
Uniunea Sovietică și, mai ales 
R.S.S Moldovenească, cărțile scriito­
rilor romini ale căror lucrări sînt e- 
ditate în bune tălmăciri la Moscova 
și Chișinău.

La noi există librării unde se vînd 
cărți ale scriitorilor din toate țările

moldove- 
, clasic al 
atins un 

de exem- 
fost edi-

nu lipsesc nici- 
librăriilor R.S.S.

a scriitorilor To­
ci­
se 
de 
a-

un
rus

în 
in

is

I. Grecul
Scriitor. Directorul 

Editurii de Stat a R SS. 
Moldovenești

de democrație populară. Aceste 
sînt așteptate cu o legitimă nerăbdare 
de cititorul sovietic. La Chișinău se 
întîmplă de multe ori ca unele cărți 
din literatura clasică și contemporană 
romină să se epuizeze într-un răstimp 
de numai citeva ore Trebuie să men 
ționez faptul că multe cărți romineșt 
vin la noi, la Chișinău, într-un nu­
măr prea mic de exemplare, care nu 
satisface nici pe departe cerințele iu­
bitorilor de literatură din R.S.S. Mol­
dovenească. Cititorii se interesează 
mult de operele lui M. Sadoveanu, T. 
Arghezi, M. Beniuc și de cele ale ti­
nerilor scriitbri din Romînia. Ei sînt 
dornici să cunoască noua realitate ro- 
minească și, alături de presă, litera­
tura le aduce, se înțelege, un tablou 
foarte viu și sugestiv al acesteia.

Obiceiul de a discuta opera literară 
cu cititorii s-a încetățenit într-o mă­
sură foarte largă la noi. în felul a- 
cesta cititorii au posibilitatea să-și 
exprime opinia despre felul cum a 
fost realizată cartea, să judece mă­
sura în care autorul a izbutit să lege

cărți

acțiunea de viața de toate zilele. Con­
sfătuirile de acest fel sînt urmărite 
cu un deosebit interes atunci cind e 
vorba de dezbaterea problemelor iscate 
de lectura unor cărți rortiînești. Cu 
asemenea prilejuri- se iau în discuție 
nu numai ideile pe care le sugerează 
cartea, ci se fac și comparații între 
faptele care oglindesc viața Romîniei 
de ieri și de azi Consfătuirile aces­
tea constituie un îndemn puternic 
pentru răspindirea în cercuri eît mai 
largi a operelor scriitorilor romini și, 
implicit, un impuls pentru cunoașterea 
cit mai amănunțită a vieții din repu­
blica prietenă.

Al

I-n

Ferigi ’nalte foșnesc 
Legănîndu-se blind.
Codri vechi hohotesc 
In bătaie de vint.

Iar prin luncile grase. 
Sub un cer de cleștar, 
Cresc răchite pletoase 
Și fragi rumeni răsar.

Cu 
Și 
$i 
Se

In lumină de soare 
Sau in ceață adincă, 
Doarme-n zvon de izvoare 
Mușchiul vlnăt de stîncă.

C-un sătuc de pescari 
Și cu ape ce cheamă. 
Și cu zîmbetul clar 

iubirii de mamă.

Cu năframa 
Cu un drum 
Cu povestea 
Și un cintec
Cîntec vechi
Și c-un vis milenar,
Cu un dor, nesfîrșît,
De frumos — scris cu jar;

Cu arșițe-n cimpie, 
Sau cu ploile reci, 
Tu în suflet, Rusie,
Mi ai rămas

întîiul cuvînt 
cu primele zori, 
cu pinii ce-n vînt 
frămîntă sub nori...

romînește de H. GrămeSCU

„Mărturisiri
Aleksandr Prokofiev

Flori zimbesc prin zăvoaie, 
Riul susură-n maluri, 
Plopij albi se îndoaie
Lung prfvindu-se-n văluri...
Funigei se desfac 
Ca ninsoarea și curg .
Nuferi albi peste lac 
Rid în roșul amurg.

Ling o poartă de brad
O armonică geme... 
Multe mări au umblat
Cei de-aici; multă vreme...
Rîsul fetelor cîrne 
Jos pe țărmuri răsună.

Peste podul de bîrne 
Au plecat împreună.
Acolo, dragi prieteni, 
Joc și sfadă-i — să știți, 
Sub frumoșii mesteceni 
Și scorușii nfloriți.

pentru veci: 
albastră, 
cîmpenesc, 
măiastră 
rusesc, 
ca un rit —

Cronica dramatică

Căsuța 
de la marginea orașului

Piesa în 4 acte de Al. Arbuzov— la Teatrul Municipal

Ion Finteșteanu 
răspunde ta o anchetă 
a revistei „Teatr"
- ■

Revista sovietică de speciali­
tate „Teatr" publică cu regula­
ritate în paginile sale cores. 
pondcr«țe și informații despre 
viaja artistică de peste hotare. 
In numărul său pe martie, la 
rubrica „Părerea dumneavoa­
stră ?“, revista publică răspun­
surile actorului romîn Ion Fin­
teșteanu la ancheta privind 
probleme ale teatrului contem­
poran.

întrebat despre repertoriul și 
tradiția teatrului rominesc 
și despre tendințe în dez­
voltarea teatrului în viitor, 
Ion Finteșteanu relatează am­
plu despre tradițiile dramatur­
giei rominești, despre interpre­
tarea pieselor aparținînd tea­
trului clasic universal și des­
pre orientarea dramaturgiei na­
ționale romînești către reperto­
riul dramatic contemporan. In 
continuare, „Teatr" publică pă­
rerile actorului romîn cu privire 
la realism în drama și tragedia 
contemporană, cu privire la tra­
diție, inovație și libertate de 
creație în teatru.

Aceeași revistă publică în nu­
mărul din aprilie desenele lui 
Cik Damadian, făcute cu prile­
jui vizitei teatrului M.H.A.T. în 
Rominia. In comentariul care 
însoțește desenele, scriitorul so­
vietic Iraklii Andronikov vor­
bește elogios despre iscusința i
cu care desenatorul a reușit să 
redea tipurile caracteristice tea­
trului rus și sovieti"..

O piesă simplă, umană, in care au­
torul înfățișează un crimpei de viață 
din existența tumultuoasă a tinerilor 
in anii in care Uniunea Sovietică era 
încleștată într-un război pe viață și 
pe moarte cu hoardele teutone.

Cadrul general în care se desfă­
șoară acțiunea este cel de-al doilea 
război mondial, iar meritul piesei 
constă mai ales in faptul că eroii și 
sentimentele acestora evoluează firesc 
pe un uriaș fundal : 
incît planul extern 
rice, departe de a 
libertății lăuntrice a 
îmbină armonios cu 
psihologiei omenești.

Titlul „Căsuța de la marginea ora­
șului" constituie ceea ce s-ar putea 
numi simbolul sugestiv care prefigu­
rează admirabil ceea ce este esen­
țial în tema acestei piese; căci 
aci nu este vorba despre anumiți oa­
meni, cu o identitate riguros defini­
tă, ci despre masa anonima, despre 
existența dramatică a celor mulți și 
neștiuți, care, fără să se vaiete, fără 
să murmure, fără cel mai impercepti­
bil gest de răzvrătire împotriva soar- 
tei, și-au jertfit viața, ca să sfarme 
lanțurile robiei, pe care voiau s-o im­
pună cotropitorii germani, să spulbere 
întunericul în care s-ar fi scufundat 
lumea dacă ar fi triumfat monstruoa­
sa concepție hitleristă.

Este intr-adevăr o căsuță, ca ori­
care alta, de la marginea orașului, o 
căsuță în care locuiesc trei fete, Vera, 
Liubov și Nadia Petrovna, care nu 
mai au pe nimeni pe lume, în afară de 
fratele lor care luptă pe front.

Cele două surori mai mari, Vera și 
Liubov, lucrează și ele, îndeplinind 
sarcini importante într-un mare ate­
lier de reparat tancuri. Nadia, cea mai 
mică, reflectează încă la alegerea 
unei cariere. Toate cele trei surori iși 
impart viața intre visurile care le ,in- 
tr-aripează tinerețea și realitatea în­
fricoșătoare a războiului ce-și ur­
mează, după asprele-i legi, cursul 
schimbător și — în acea perioadă 
— defavorabil pentru marea tabără a 
celor bravi și drepți. Cele trei surori 
sint înconjurate de prieteni și prie-

social, in așa fel 
al realității isto- 
împieta asupra 
personajelor, se 
planul interior al

tene, cu toții însuflețiți de același 
ideal de libertate. Alioșa Kostov, Je- 
nea Seremet, Viktor Smaghin, și Da­
nila simbolizează milioanele de eroi 
anonimi ai celei mal gigantice bătă­
lii, desfășurate pe însîngerata arenă 
a istoriei.

Toți acești tineri care se întîlnesc 
în „Căsuța de la marginea orașului", 
iși duc viața, punind in cumpăna cli­
pei fugare dorul lor de a trăi, iar fap­
tele lor sînt sortite să arate că exis­
tența nu poate fi acceptată cu orice 
preț, că demnitatea și umilirea nu sînt 
și nu pot fi cele doiflt talere ale ace- 
leeași balanțe, că între a muri cu 
fruntea sus și a trăi în sclavie nu

infrîngeri, intre dragoste și ură, vis și 
viață. Se iubesc și se caută, dar plea­
că fiecare încotro îl duce apriga ne­
voie de a fi prezent și activ în răsu­
nătoarea bătălie

Vera trăiește 
turisi dragostea 
șa moare fără 
iubirea pe care 
puternic al Verei, iar Nadia, eroina 
de fapt a acestei drame, se întoarce 
oarbă de pe front unde plecase ca 
infirmieră, și nu mai poate vedea 
chipul drag al lui Seremet, pe care 
nu zadarnic l-a iubit și l-a așteptat.

Cortina cade la sfîrșitul celui din 
urmă act, ca să se

a libertății.
fără a-și putea măr- 
pentru Alioșa. Alio- 

să știe nimic despre 
a iscat-o în sufletul

mai ridice doar

din actul II: în rolurileScenă
Anca Verești (Nadejda), Ileana

suro rilor
Predescu (Liubov)

Ivanov, Mihaela Juvara (Vera),

există alegere.
Băieții și fetele din piesa lui 

buzov trăiesc, cum am spus, pe două 
planuri ce se întrepătrund și se sus­
țin ca intr-o tainică osmoză, între 
bucurii și amărăciuni, intre victorii și

Ar-

CUM LUCREAZĂ MARII SCRIITORI
Există o anume curiozitate a cititorilor de a pă­

trunde în laboratorul intim al scriitorului, de a cu­
noaște munca Sa, unele detalii privind actul de creație, 
misterul care-1 învăluie, și chiar ciudățeniile care țin 
de personalitatea artistului.

In ce privește „ciudățeniile", ele fac parte dintr-o 
anecdotică, uneori vie, pitorească, deși în genere ex­
terioară și nesemnificativă. A afla 
măși avea Eminescu, cîte cafele 
Balzac sau cîți bani a pierdut ia 
poate fi interesant pentru unii, dar 
mare lucru despre arta scriitorului.

Nimic nu poate fi totuși mai reconfortant, nu ne 
poate da mai multă încredere în ideile noastre despre 
artă, despre menirea ei de a sluji omul, înfățișîndu-1 
într-o lumină reală, decît mărturiile unor mari scriitori 
deosebiți ca factură, ca viziune, ca stil, dar totuși 
uniți prin același sens major al respectării adevărului 
vieții.

A cunoaște particularitățile lor, înseamnă a cu­
noaște și atitudinea față de om și societate. Aceste 
particularități se reflectă nu numai în operă, ci și în 
modul în care gindesc despre propria lor artă.

Iar primul care ne vine în minte este titanul de 
la Iasnaia. Poliana. Să-l surprindem în clipele pre­
mergătoare amplei sale creații „Război și pace", la 
care a luceai cinci ani în șir, meditînd, studiind arhive 
întregi de acte și scrisori ale epocii, și documeptin- 
du-se pe teren. Da, să nu vă mire, marele romancier 
simțea nevoia de documentare pe teren și n-a pregetat 
să cutreiere cîmpiile de la Borodino, să stea de vorbă 
cu un bătrîn paznic, să lege relații cu martorii isto­
ricelor bătălii.

Iar după ce a adunat, a selectat uriașul material, 
a început să reflecteze la construcția impresionantei 
epopei. Să-1 ascultăm ce spune:

„A gîndi și a gîndi la tot ce se poate întîmplă 
eu toți viitorii eroi ai unei opere foarte mari care e 
în pregătire, a gîndi la „mii de combinații posibile" 
pentru a alege una este foarte greu. Și cu asta mă 
ocup eu acum".

Mai departe, Tolstoi scrie prietenului său, poetul 
Fet:

„Dacă am reuși să facem măcar a suta parte din 
ceea ce concepem, dar nu putem face decît a zecea mia 
parte. Cu toate acestea, conștiința că pot, e fericirea 
literaților. Cunoști acest sentiment. Această conștiință, 
eu o încerc cu o forță deosebită".

încrederea ljii Tolstoi a confirmat-o posteritatea. 
Dar chiar in timpul vieții, un Flaubert, care n-a citit 
vasta operă decît într-o traducere incompletă și rela­
tivă, traducere apăruta . in 1884 la Hachette se entu­
ziasma într-o scrisoare către Turgheniev ;

de pildă cite că- 
negre bea pe zi 
ruletă Dostoevski, 
asta nu ne spune

„îți mulțumesc că m-ai făcut să citesc romanul Iui 
Tolstoi. E de primul ordin. Ce pictor și ce psiholog ! 
Primele două volume sint sublime... Mi se pare une­
ori că sînt lucruri scrise de Shakespeare. Am scos 
strigăte de admirație în timpul lecturii... Și e lungă!“

Flaubert a scos strigăte de admirație ! E mărturisi­
rea unui scriitor cumpănit, meticulos, care-și cîntă- 
rește cuvîntul în propria lui artă. Neuitatul roman 
„Madame Bovary* este un model de construcție de- 
săvîrșită, de echilibru periect între elementele pictu­
rale și" cele psihologice, modei de preciziune și con- 
ciziune, de care Flaubert era atît de mindru.

„Un singur cuvint dacă s-ar scoate, cartea ar face 
explozie", spunea un comentator, într-atit de necesară 
și inextricabilă e legătura frazelor. Dar această strin­
gență îi era impusă de dorința de a reflecta cît mai 
bine realitatea, cu prețul unor mari asprimi față de 
el însuși.

„Pentru a ține condeiul cu un braț viteaz, trebuie 
să faci ca amazoanele, să-ți arzi o întreagă parte a 

spunea Flaubert.
atît arderea lui lăuntrică, cît și greutățile lui 
de a alege din miile de posibilități una sin-

inimii".
Dar

Tolstoi _
gură, s-au petrecut în condiții de liniște, care au în­
găduit lucrul îndelung gindit, finisarea artistică, 
migălirea cuvîntului în căutarea expresiei celei mai 
potrivite.

De această liniște n-a avut parte frămîntatul,' chi­
nuitul Dostoevski. Pe el timpul îl gonea ‘.din urmă.

• Timpul ei*a' impățțit după-scadentele polițelor ce tre­
buiau achitate. Efau datorii ale unui frate mort, pe 
care, din noblețe, "Dostoevski le luase asupra sa.

Creditorii hrăpăreți îl încolțeau fără cruțare, edi­
torii îl amenințau cu pierderea tuturor drepturilor în 
cazul nepredării la termen a manuscrisului. Dostoevski 
nu avea niciun răgaz. El dicta dintr-o suflare soției 
sale, care stenografia și apoi transcria textul pe curat. 
Abia dacă izbutea să-și revadă o dată manuscrisul.

După o scurtă perioadă, Dostoevski, și-a schimbat 
metoda de lucru; se așeza la mșsa de scris după 
amiază, cu samovarul de ceai alături, și jucra neîn­
trerupt pînă in zori. A doua zi, soția lui transcria în 
întregime tot ce lucrase și adesea se adunau 
file, incit abia izbutea să le copieze pînă la 
nopții.

Această febră creatoare a lui Dostoevski se 
în parte și temperamentului său, imaginației 
dante, avalanșei de personaje și situații care 
neapărat să capete ființă. Hîrțuielile creditorilor, ne­
voile zilnice, presiunile de tot felul îl țineau într-o 
stare de permanentă tensiune.

El însuși era -unul din acei umiliți și obidiți ai 
societății, pe care i-a descris cu atîta forță, cu atîta

atîtea 
miezul

datora 
debor- 
cereau

înțelegere a suferinței umane. Și astăzi mai răsună 
dureros în inima noastră zbuciumul, trepidațiile, dis­
perarea lui Dostoevski pe care numai soția le cunoștea, 
— disperarea că nu avea timp să stăruie, să revină 
asupra materiei încă fierbinți a creației.

Dar nu numai Dostoevski a fost un torturat al 
eroilor și... creditorilor. La celălalt capăt al Europei, 
un alt genial romancier, era urmărit de aceleași 
obsesii: Balzac. Acesta avea pe masa de lucru sta­
tueta lui Napoleon și în legitimul său orgoliu spunea 
că ceea ce făcuse împăratul cu spada, el va face cu 
pana — adică va cuceri un imperiu, ce se dovedi 
însă mult mai trainic — cel al scriitorului. „Comedia 
umană" nu e un imperiu, ci un univers în care fur­
nică peste două mii de personaje, tot atît de vii 
astăzi ca și atunci cind au fost concepute.

Purtînd în mintea sa atîtea tipuri de cămătari, de 
ariviști, de ambițioși, de financiari veroși, de aristo- 
crați corupți, de actrițe și femei ușoare, așa dar o 
îptreagă lume a unei epoci, Balzac fugea de credi­
tori, se travestea, se ascundea, se fereca în casă, lu- 
crînd zi și noapte pentru a zămisli vasta sa frescă 
socială. Ochiul lui atent și profund înregistra inte­
rioarele, îmbrăcămintea, arhitectura locuințelor și mai 
presus de toate iscodea și pătrundea sufletul oame­
nilor.

Pe Balzac îl gonea, de asemenea, timpul. Se închidea 
zile și săptămîni în odaia sa de lucru, iar pana zbura 
pe file. Și cind un prieten, înfrîngînd regulele casei, 
ajunse în pragul odăii scriitorului, acesta țipă la el : 
„Ieși afară !“ Dar a doua zi, întîlnindu-1 pe același 
prieten la un restaurant, scriitorul se grăbi să-i ceară 
scuze: „Nu înțelegi, cînd ai intrat tu, nu știam încă 
ce anu.me mînca la prînz Lucien de Rubempre."

E o trăsătură care luminează ca un fulger, grija 
de exactitate, de veridicitate, care caracterizează însăși 
viziunea marelui romancier realist. Balzac avea obi­
ceiul să spună că eroii lui concurează registrele stării 
civile. Intr-adevăr. Din această afirmație se desprinde 
lirnpede tendința lui de a plăzmui eroi autentici, cu 
drame și probleme reale, tendință izvorîtă din nece­
sitatea de a cuprinde aspectele complexe ale societății 
sale.

A După cum am mai spus, Balzac era și el gonit de 
timp. A vrut să-l cîștige, lucrînd neomenește, într-o 
nemaipomenită încordare a minții și a trupului. Istovit, 
cu sănătatea ruinată, a trebuit să cedeze. Pana lui a 
cășsUt, dar exemplul strălucit de muncă și devotament 
față de artă a rămas. Nici n-ar ,fi putut șovăi voința 
aceluia care a creat atîția eroi ai: voinței lucide și 
Cuceritoare.

Scrisul impune deci mari exigente nu numai în 
latura creatoare, ci și necesitatea unui exercițiu zilnic,

care să învingă slăbiciunile de moment, indispozițiile 
trecătoare și uneori chiar suferințele. E cazul lui 
Nikolai Ostrovski, care face această însemnare:

„Pe ceea ce sînt convins e că inspirația vine odată 
cu munca. Scriitorul trebuie să lucreze cu aceeași 
conștiință ca și oricare alt constructor al țării noas­
tre, oricînd, fie că este într-o bună sau proastă dis­
poziție".

Iar Vera Inber în „Jurnalul de călătorie" ne în­
deamnă într-un catren imitat după Omar Kayam:

Dacă inima ta e tristă, scrie.
Ești fericit, iar scrie.
Nu lăsa inima t£ sa se destăinuie. 
Nu uita niciodată că ești poet. Scrie!

De unde vine această obligație pe 
scriitori și-au impus-o cu atîta asprime ? 
conștiința greutăților care sînt de biruit 
dorința de a zugrăvi sentimentele, pasiunile, gîndurile 
omenești către mai bine, mai precis, mai expresiv. O 
spun« limpede Gogol : „Omul care scrie nu mai 
trebuie să depună condeiul, tot așa cum pictorul, 
pensulele sale. Trebuie să scrie în fiecare zi. Este 
indispensabil ca mina să învețe a asculta perfect 
gindirea".

A ajunge la această concordanță între mină și 
gindire, între gindire și realitate, este poate unul din 
marile secrete ale artei pe care ni-1 divulgă un artist 
de geniu.

înțelesul decadenței stă în nașterea formelor goale 
și pur cerebrale, în denaturarea funcțiilor și scopuri­
lor artei, în deformarea și estropierea omului. înlocui­
rea unui univers rațional și inteligibil cu unul haotic, 
delirant, nu poate fi un obiectiv al artei. Încercarea 
unor experiențe noi, de felul celor trăite de Aldous 
Huxley și Henri Michaux, prin intoxicarea cu mesea- 
lină sau alte droguri nu este decît o tragică necesi­
tate a unor scriitori care viețuind într-o societate ago­
nică și dezechilibrată și-au pierdut propriul lor echi. 
libru.

Asemenea experiențe pot interesa cel mult psihia­
tria, nu arta. Intr-un fel, exprimă totuși o societate 
care a pierdut sensul realului.

Noi însă, care am văzut modul de lucru al mari­
lor scriitori, am înțeles cît de adine e legată arta 
de viață, am înțeles că vitalitatea inspirației o asigură 
realitatea și că munca, abnegația și conștiința artis­
tică pe care ei au avut-o în cel mai înalt grad, trebuie 
să fie un permanent și viu exemplu.

care marii 
Ea vine din 
in artă, din

leronim Șerbu

in închipuirea noastră, între hotarele 
căreia, eroii și evenimentele iși vor 
urma cursul lor firesc, nicăieri oprit 
de vreo stavilă preconcepută de 
autor.

Acum cîteva considerații in legătu­
ră cu spectacolul 
cum s-a desfășurat 
lui Municipal.

Direcția de scenă 
nează Paul Sava a 
vorbim în linii mari — să redea, ce e 
drept fără a cultiva amănuntul, ci 
mai mult prin realizarea atmosferei, 
intenția autorului. Trebuie să spun că 
elementele tinere care au întruchipat 
pe eroi, foarte bine diferențiați în 
piesa lui Arbuzov, s-au comportat pe 
scenă ca și cum cu toții ar fi expri­
mat unul și același destin, una și ace­
eași psihologie. Autorul i-a vrut intr- 
adevăr pe toți entuziaști și puternici 
in ceea ce era comun intre ei, adică 
in marea luptă de eliberare, dar nu 
chiar atît de identici in manifestările 
lor.

Cu excepția Ancăi Verești în rolul 
Nadiei Petrovna și a lui V. Reben- 
giuc in rolul lui Alioșa, aproape toți 
ceilalți nu s-au putut detașa de pasta 
viziunii uniformizate a directorului de 
scenă, care, cum spuneam, nu a scos 
in relief specificul fiecărui personaj- 
Mihaela Juvara și Ileana Predescu, 
cea dinții în rolul Verei, iar cea de a 
doua in rolul Liubovei, s-au lăsat 
excedate de complexitatea unor per­
sonaje, care, în intenția autorului, 
sînt foarte diferențiate. Jocul acestor 
actrițe a fost inconsistent, ridicîn- 
du-se arareori peste sarcina strictă a 
debitării replicilor și eșuînd inexpre­
siv și steril într-o interpretare lipsită 
de vigoarea convingătoare a nuanțe­
lor.

în schimb, Anca Verești a dovedit 
ample resurse, putere de pătrundere, 
siguranță scenică, într-un cuvînt o 
remarcabilă stăpînire a rolului. Am 
simțit luptele interioare ale persona­
jului întruchipat, îndoielile sale, victo­
riile ei, răsfrînte toate în oglinda 
unui joc complex și subtil.

Simplă, dar deosebit de puternică, 
interpretarea lui Rebengiuc in rolul 
Alioșa Kostov. Rebengiuc a realizat, 
prin sobrietatea interpretării, un per­
sonaj plin de vigoare. O mențiune 
pentru M. Albulescu în rolul Iui Se­
remet și pentru M. Mereuță în rolul 
lui Viktor Smaghin.

Tîlmăcirea în romînește, semnată 
de Aurel Baranga și Mara Nicolau 
este admirabilă. Limba e firească și 
curgătoare, îngrijită și elegantă.

propriu-zis. așa 
pe scena Teatru-

pe care o sem- 
izbutit — ca să

Oscar Lemnaru

<



ricît ar fi de refr-actari specu­
lațiilor de pură fantezie, o'ame- 
nii de știință nu se pot opri 

de a visa. Ca să ajungă lă ipotezele 
îndrăznețe: pe care de multe ‘ori rea­
litatea le va cdntrma, savanții tre­
buie'să viseze.

„Trebuie isă visăm" — îi spunea 
Lenin1 romancierului' englez H. G 
Wells, îh primii ani ai puterii sovie­
tice. Leninf își permitea să viseze1 
100.000 de tractoare brăzdînd ogoa­
rele scumpei ' sale Rusii sovie ice, 
dar astăzi" iii U.R.S.S. parcul de 
tractoare depășește cifră d-e un 
milion și jumătate. Cînd Rusia zăcea 
in întuneric, Lenin visa să jprindă 
becul electric în fiecare izbă sărăcă­
cioasă: Planul 'său de electrificare 
oricît de1 îndrăzneț părea1 în propor-' 
țiile fixate, apare astăzi modest în 
comparație cui giganticele înfăptuiri 1 
de pînă acum: Dar în Viitor? 
specialist1 în1 materie, i 
V. I. Popkov, afirmă că la începutul 
veacului 1 ai XXI-lea producția de e- ■ 
nergie electrică a Uniunii-1 Sovietice 
se va ridica‘la circa 20.000 de mi­
liarde kilowați pe an. Este oare nu­
mai visul unui, savant ? Da — în mă­
sura1 în care orice savant trebuie să rin veacul XXL

Energetica viitorului

E.ngîgfi.tica .vpasului XXI șe .. .va perații intermediare de transformare 
deosebi torSut de mrft ’’ "

viseze I Dar . visul, său, care precede 
ipotezele își; va' găsi, probabil, ca de 
atîtea ori în trecut, confirmarea sa 
In practică. Datele exacte ale expe­
rienței ii justifică optimismul.

In scurt timp planeta noastră va 
mai căpăta un satelit, — ba chiar 
mai mulți sateliți. Rivalii celui na­
tural sînt făuriți de geniul și mina 
omului. Dar Spre deosebire de Lună, 
care nu aduce nici un folos oameni­
lor — exceptînd bine înțeles poeții și 
Îndrăgostiți! — satelitul artificial va 
servi, din primul minut al zborului 
său cauza științei și progresului. La­
boratorul automat al satelitului va 
transmite pe pămînt tot ce se întîm- 
plă la sute de kilometri deasupra sa, 
dezvăluind tainele ionosferei și ale 
razelor cosmice.
Care dint.e ramurile științei va da 
tonul în secolul al XXI-lea, avînd în 

‘ Un vedere că in secolul nostru acest rol 
academicianul ‘șj-ț-au disputat pe rînd electricitatea, 

chimia și acum fizica atomică?
Vom găsi cîteva răspunsuri la a- 

. ceasta întrebare făcind împreună cu o 
serie de cunoscuți savanți, pasionanta 
și anticipata călătorie de mai jos...

adeosebi tot atît de mult de e- 
nergetica vremii noas're, pe cît 

se deosebește aceasta din urmă de e- 
nergetica de la sfîrșitul veacului tre­
cut. '

După toate probabilitățile, greutatea 
specifică a termocentralelor electrice 
va scădea de la. 85%, (cît reprezintă 
în prezent) la 50%. .CeI mai . serios 
concurent, al centralelor termo-elecțfi- 
ce vor fi centralele atomice. Pe la .în­
ceputul veacului viitor ele vor pro­
duce cel puțin 40%' din întreaga e- 
nergie electrică a’ Cfnțunii Sovietice.

Discutînd perspectivele dezvoltării 
energeticii, V. I. Popkov membru co­
respondent .al Acadeijiiei de Știipțe a 
U.R.S.S., este de părere că atît în 
construcția termo-centralelor cit și a 
centralelor atomice trebuie să inter­
vină schimbări radicale. Centrala e- 
lectrică a viitorului va trebui să se 
debaraseze de p serf?, întreagă de 
operații intermediare. astăzi inevita­
bile, Chiar și centralele atomice de 
asfăzi.sînt în esență tot niște centrale 
termo-electrice, în care cazanul cu 
vapori este înlocuit prin reactorul a- 
tomic. Odată cu schema principială 
de lucru ele au moștenit și coeficien­
tul scăzut, de .acțiune «utilă. La 
centrală atOmo-electrică .din 
(construită în U.R.S.S ), acest 
cienț reprezintă în totul 17%.

După părerea competentă a savan­
tului Popkov-viitoarele centrale ter- 
mo-electrice și atomo-electrice vor ■ 
comporta instalații mult mai simple, 
se vor putea .dispensa de o serie în­
treagă de anexe- care. îndeplinesc o- 1.500.000 v.

prima . 
lume 

coefi-

o masă plastică ce înlocuiește cu sue- 
;ees marmora. Sticla, cu numeroasele 
ei întrebuințări, va fi înlocuită de un 
material plastic mult maitransparent 
și care, pe deasupra,; lasă să treacă 
și razele ultraviolete.; mobila dip 
lemn lustruit va cedsgși ea locul fru­
moaselor și solidelor ^mobile: fabricate 
din mase plastice.

Intr-un cuvînt, cu greu va mai 
întîini cetățeanul veacului XXI vreutf 
obiect de primă sau mai WdepărYată 
necesitate, care să nu fie turnat și 
presat din aceste uimitoare produse 
ale petrochimiei. ■,

Dar omul de știință este de pe a- 
cum nemulțumit numai cu această 
concurență Pe care 0 face naturii. El. 
ar >mai dori să ajungă și in situația 
de a concura natura... cu propriile ei 
mijloace. Așa de pildă, nemulțumit că 
poate produce cauciucul sintetic care 
n-are nici o legătură cu produsul na­
tural al plantei gumifere, savantul 
de astăzi pizmuiește natura pentru 
faptul că în „laboratorul" plantei o- 
perația se face „la rece", în timp ce 
în uzinele de cauciuc sintetic pro- 

energiei eesut'de fabricație necesită tempera-
Astăzi ni se par fantastice cifrele turi înalte. In celula vie, schimbările

diferitelor enzime . (fermenți). Dacă 
omul ar ajunge să pună stăpînire pe 
acest secret al naturii, s-ar putea 
folosi de unui din cele mai complexe 
mecanisme ale transformării chimice. 
După părerea unui savant de vază 
ca academicianul A. N. Nesmeianov, 
președintele Academiei de Științe a 
U.R.S.S, chimia organică va putea 
înregistra această victorie încă în. 
secolul -nostru. Va fi creată astfel o 
nouă ramură de mare însemnătate a 
științei chimice — chimia enzimelor. 
Și astfel omul va ajunge să obțină 
pe căi care sînt proprii naturii, sub­
stanțe care nu există în natură. Ur­
mările descoperirii unor căi atît de 
Îndrăznețe ar putea duce la o schim­
bare profundă în tehnologia industriei 
alimentare a viitorului, făcind posi­
bilă producerea alimentelor artificiale, 
ce vor fi — spun oamenii de știință 
— preferate actualelor produse natu­
rale pentru superioritatea lor calita­
tivă, pentru abundență și ieftinătate. 
Punînd stăpînire pe secretele grăun­
telui de clorofilă și pe transformările 
intracelulare ce se petrec în organis­
mele vii, oamenii vor găsi mijlocul 
de a folosi energia solară poate cu

secolul XXI
care arată că linia de înalță tension 
Kuibîșev-Moscova transpară un « 
rent alternativ de 400.000 v. La frice 
putui veacului viitor va fi prohab
un lucru obișnuit pcrentul eonrinuu 
de 1 un milion de yolți și putere .fi 
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modernă
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acest gen executa o 
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făcut- 
:omobilele con- 
ințiior și buni-

se produc în fiecare stadiu al pro­
cesului prin acțiunea acceleratoare a.

...sau veacul electronicii ?

sijjuri că mat 
tensiune va lu

Secolul materialelor plastice?...

Revoluția tehnică de la sfîrțltul 
secolului XIX, cînd în numai 
două Weceniî coloranții natu­

rali ău fost înlocuiți ■ 5u cblo- 
ranții sintetici, a 'trecut' cu to­
tul neobservată. S-ar putea spu­
ne că și în zilele noastre puțini oa­
meni își dat/'seama de și măi gran­
dioasa schimbare ce se produce în- 
tr-un domeniu înrudit. Este vorba de 
înlocuirea Unui mare nuțnăr de ma- __
teriale riaturale cu corespunzătoarele preferate, pentru calitățile lor supe­

rioare, fiind mai trainice, ma: higie- 
nice și mult mai frumoase. Recent 
ziarele sovietice au publicat știrea că 
la unul din combinatele de speciali­
tate s-a trecut la fabricarea blănuri­
lor de Karakul sintetice, produse din 
fibra artificială denumită ,.anid“.

Nu încape nici o îndoială că oame­
nii veacuiui XXL vor purta numai 
haine din țesături artificiale, vor pur­
ta încălțăminte din piele 
și chiar blănuri sintetice, 
nenumărate din obiectele 
pic, indispensabile în „ 
moderne, vor fi de asemenea fabricate 
din materiale plastice.

Suficient de reziștente. unele mase 
plastice încep a fi falosite chiar ca 
înlocuitori ai metalelor. De pe acum 
s-au pțodus materiale plastice la Jel 
de rezistente la coroziune ca platina. 
In sculptură a început a fi folosită

Pînă în zilele noastre, stofele 
țesăturile nu se deosebeau de fapt 
nfmic de stofele și țesăturile vechilor 
egipteni sau romani. Astăzi, însă, în 
afară de faptul că nici un singur fir 
dintr-o stofă din lina cea mai pură 
sau dintr-o pinză țesută din bumba­
cul cel mai fin nu mai este vopsit 
cu Un colorant natural, în compoziția 
țesăturilor au început să intre tot mai 
mult fibrele artificiale. Ele sînt chiar

ni

lor, produse; pe feăle sintetică; Aceas­
tă adevărată revoluție tehnică, îi face 
pe mulți savanți chimiști cu renume 
mondial să susțină că veacul nostru 
va purta numele de veacul materia­
lelor plastice.

Succesele deosebite obținute de chi- 
miștii din multe țări în prima jumă­
tate a secolului XX și în deosebi în 
ultimii 20—30 ani se datoresc, după 
ctim se știe; descoperirii sintezei or­
ganice. Urmînd această cale, chi- 
miștii au reușit să sintetizeze și ma­
terii organice Care nici nu există în 
natură. Fibre sintetice cum sînt 
Nylonul; Kapronul, Relonul sînt 
creații sintetice ale omului, fără vreo 
legătură cu. fibrele textile naturale. 
La fel au fost create și materiile ex­
plozibile sintetice nitroglicerina și 
trotilul,, co.loranții sintetici și nesfirși- 
ta gamă de medicamente obținute 
prin sinteză chimică.

Pe lîngă atltea denumiri, desigur 
că veacul următor o va reven­
dica și pe aceea de a ii veacul 

electronicii, adică veacul folosirii pe 
scară largă a mașinilor electronce. 

Mașinile de calcul, mașinile de 
tradus ‘ și alte numeroase apMcații ale 
electronicii în automatizarea tehnolo­
giei proceselor de producție constituie 
realizări de uriașa însemnătate -f>en‘ 
!ru progresul omenirii. Orice eie- 
știe că pentru a rezolva un sistepi de 
ecuații du două necunoscute sînt ne­
cesare calcule care durează 2—3 mi­
nute. Dar pentru a rezolva un sistem 
de două sute de ecuații timpul nece­
sar este de un milion de ori mai 
mare. Aceasta înseamnă că cel- care 
s-ar încumeta s-o facă ar trebui să-ș 
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N u-s condiții? (Urmare d:n pag, l-a) Automobilul

Această slăbire a muncii este cu atît 
mai regretabilă cu cît în Orașul Stajin 

r______ _____ . există toate condițiile pentru o susți-
niej romîno-sovietice. Au avut loc, aici, nută activitate culturală. Există oa­

meni de cultură care pot să facă pro­
puneri prețioase pentru îmbunătățirea 
tematicei manifestărilor și să elaboreze 
materialele necesare conferințelor și al­
tor acțiuni. Există de asemenea multe 
formațiuni artistice profesionale și de 
amatori care au putința să prezinte 
programe special pregătite în vederea 
unor manifestări la Casa prieteniei ro­
mîno-sovietice.

Dacă colectivul de conducere a Ca­
sei prieteniei. îndrumat de Consiliul 
regional A R.L.U.S.. ar colabora mai 
îndeaproape cu instituțiile de cultură 
și de artă, cu marile cluburi ale fabri­
cilor și uzinelor din oraș, s-ar putea, 
de bună seamă, organiza multe acțiuni 
interesante.

Biroul consiliului regional A.R.L.U.S. 
și conducerea Casei prieteniei romîno- 
sovietice au datoria să analizeze lipsu­
rile existente în activitatea de pînă 
acum și să ia cu spirit de răspundere 
și cu exigență, măsuri pentru îmbună­
tățirea activității Casei prieteniei ro­
mîno-sovietice.

în amintirea multor locuitori ai 0- 
rașului Stalin stăruie încă plăcutele 
clipe petrecute cîridva la Casa priete- 

o zi de odihnă pentru medici, serbări 
închinate fruntașilor în producție de 
la uzinele „Ernst Thălmann", „Stea­
gul Roșu", C.F.R. și I.R.T.A.; o seară 
de concert Ceaikovski, un ciclu de 
cohferințe — intitulat „Am văzut cu 
ochii țara socialismului", seri literare 
-ghicitoare, seri de basme și alte, ac­
țiuni care s-au bucurat de succes.

în ultimul timp, însă, colectivul de 
conducere a Casei prieteniei romîno- 
sovietice din Orașul Stalin nu s-a mai 
ocupat cu aceeași grijă de pregătirea 
și desfășurarea manifestărilor. In luna 
mâi, de exemplu, multe dintre manifes­
tările programate — ca, de pildă, cic­
lul de recenzii de cărți, concursul lite- 
r'ar-ghicitoare și altele — nu ș-au ți­
nut. Unele conferințe — ca cele despre 
colaborarea romîno-sovietică ■ în dome- 
niul medicinei, despre situația interna­
țională etc. — au fost slab pregătite 
și popularizate. în Juna iunie n-a fost 
organizată pînă în prezent nici o ma­
nifestare și nu s-au luat nici un fel de 
măsuri de pregătire a acțiunilor pro­
gramate pentru a doua jumătate a 
lunii. F. S.

r
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„îndreptar de conversație
_____ romîno * rus“ _____

In ajutorul tinerilor care se 
pregătesc să participe la mult aș­
teptata întîlnire a tineretului lu­
mii de la Moscova, Consiliul Ge- 
nețpl A.R.LIU.Ș. ai editat un „în­
dreptar de conversație romino-rus".

Manualul,.cuprinde îndrumări cu 
privire- la pronunția în limba rusă 
5»-«numeroase dialoguri în limba

rusă, pe temele cele mai uzitate. 
In cuprins se află, de asemenea, o 
hartă a orașului Moscova precum 
și o, listă cu denumirile tuturor 
străzilor Moscovei.

,.îndreptarul de conversație 
mfao-rus" poate fi procurat 
toate librăriile din Capitală 
dim țară.

"i
)

ro­
la

fenomene meteorologice cum ar fi, spre 
exemplu, frecvența mare a ciclonilor 
din Madagascar, a ploilor din Ceylon 

I și creșterile de temperatură intraconti- 
nentală etc., odată cu creșterea numă- 

i rului de pete solare.
Protuberantele ca și filamentele so- 

'are coincid și ele cu unele fenomene 
I deosebite petrecute în atmosfera teres­

tră, cum ar fi ionizarea mărită a aeru­
lui, apariția în număr mare a norilor 
inalți (Citrus) etc.

Soarele mai trimite în atmosfera te­
restră și numeroase pulberi electrice, 
care sînt cu atît mai abundente cu cît 
activitatea solară e mai intensă.

Toate aceste constatări, observații, 
ipoteze și deducții în legătură cu diri­
jarea fenomenelor meteorologice teres­
tre de către activitatea solară, nu au 
dus la stabilirea de legi și nici relația 
cauzală dintre fenomene nu a fost de­
monstrată, astfel că întreaga problemă 
a rămas încă principială.

Ceea ce trebuie reținut este faptul 
că schimbările în mediul cosmic al pla­
netei noastre ca și «cele proprii Pămîn- 
tului nu sînt astăzi mai mari sau mai 
intense decît în deceniile sau veacurile 
trecute, astfel că nu putem vorbi de o 
schimbare a climei terestre, marcată în 
ultima vreme. De asemenea energiile 
utilizate de om în ultimul timp sînt cu 
mult inferioare acelora pe care le fo­
losește natura în diferitele Ci fenomene 
atmosferice. Ceea ce se petrece stih o- 
ehii ftoștri sînt numai ritmuri ale ace­
leiași clime, ritmuri determinate de 
circulația generală ' a atmosferei care 
predomina în unii ani dinspre poli, iar 
în alții din spre tropice și aceasta pe 
baza unor legi de mecanică aeriană, 
nedescoperite încă bine de meteorologi

Variația seculară a temperaturii in­
dică o creștere lentă și treptată a ei 
pe cînd variația seculară a precipita 
fiilor nu indică o scădere a lor, cum 

.ar fi logic, ci un mers constant‘pentru 
întreg globul,

N.

veacului XXI

Comparind un automobil de astăzi 
cu strabunxul său construit în 
primii an; a. veacului nostru, 

avem impresia că o jucărie pentru co­
pii a devenit o mașina veritabilă pentru 

toată firea. Și totuși —oamenii în

putem compara 
automobilul or mat aproape ase­

mănător cu a! avionului, avînd fuze- 
iajul din material plastic transparent 
oferind călătorilor confortul unui sa­
lon intim, și purtîndu-i cu o viteză 
de minimum 200 km. pe oră, cu ac­
tuala mașină, ale cărei caracteristici 
e de prisos să le mai prezentăm ? 
Automobilul viitorului va avea bine­
înțeles motor atomic, scutind pe șo- 
:er de neplăcuta operație a aprovizio­
nării cu benzină și permițind călătorii 
oricit de lungi, fără preocuparea de 
prozaicul capitol al carburanților.

Dar automobilul viitorului va mai 
îi și din alt punct de vedere complet 
diferit de ruda sa îndepărtată de 
astâzi. Așa zisa „pornire automată", 
care constituie pentru mașina moder­
na o trăsătură de „noblețe", față de 
strămo'ul pus în mișcare cu atîta 
trad ă cu ajutorul unei manivele, 
nu-și merită nici măcar numele, față 
de conducerea automată — de data 
aceasta cu adevărat automată — a 
automobilului din veacul XXI. A- 
tunci va fi de ajuns ca șoferul să a- 
?ese pe un buton și să pronunțe în 
fața micului microfon instalat printre 
?:esele tabloului de comandă simpla

R
Dacă 
dele 
trilor, avem toate motivele să nădăj­
duim că viitorul va pune la dispozi­
ția radiotehnicii folosirea undelor a 
căror lungime este de ordinul mili­
metrului.

După părerea specialiștilor n-ar tre­
bui să fim de loc surprinși la gîndul 

nepoții noștri se vor putea folosi 
fie de televizoare cu ecranul de 
țiva metri patrați

cî-
(fără ca aparatul

de recepție să fie mai mare decît cel 
de azi — ba poate chiar mult mai 
mic) precum și de televizoare „de 
buzunar", nu mai mari decît o oglin­
dă de poșetă sau un carnet de note. 
Este foarte probabil ca peste 50 de 
ani urmașii noștri să fie foarte mirați 
de faptul că în cea de a doua jumă­
tate a secolului XX, nu se ajunsese 
încă la stadiul de dezvoltare, deve­
nit ulterior atît de banal, în care o 
convorbire telefonică 
chemat să vadă pe 
care vorbește,

„E lung pământul

S-ar părea la 
viitorul

prima vederea că
1 rezervă prea puține sur­

prize geografiei și geologiei, 
fiind că aproape n-a ră- 
loc pe pămînt necălcat de 

de știință. Dar 
nu stau așa. In Africa, 

po- 
in- 
de 
de 
în­

permite ceiuî 
ecran pe cel cu

i

ca 
_ să

ească cu toata viteza spre locul 
at.

adresă, ținta călătoriei, pentru 
mașina să demareze elegant și 
Bon 
indi

După pâre 
bogată 
nu va 
lui in 
nează 
trie, a 
reprezentată de însăși șoseaua trans­
formată in cîmp electromagnetic. O 
rețea de cabluri electrice prin care va 
trece un curent de înaltă frecvență 

a străbate șoseaua pe dedesubt, iar 
energia cîmpului magnetic ce se 
creează în jurul cablului, va fi capta­
tă de o antenă special instalată sub 
mașină. Energia astfel captată va fi 
transformată în curent continuu și va 
pune în mișcare motorul aflat între 
roțile mașinii.

------- unor specialiști cu o 
fantezie nici motorul atomic 

fi ultimul cuvint al progresu- 
această materie. Ei își imagi- 
un automobil cu motor elec- 
cărui sursă de energie va fi

dat 
mas 
piciorul omului 
lucrurile 
în America de Sud, ca să nu mai 
menim de Antarctida cea atît de 
tens cercetată în zilele noastre 
expedițiile științifice organizate 
o serie de țări, oferă încă multe 
tinderi vaste, complet necercetate și 
necunoscute. Abea acum cîțiva ani 
îndrăznețul aviator Jimmy Angel a 
descoperit în savana venezuelană o 
cascadă de cîteva ori mai mare decît 
Niagara. Nici un geograf și nici un 
geolog nu o cunoscuse încă. In 1954 
aviatorii australieni au descoperit în 
Noua Guinee un vast teritoriu locuit 
de triburi complet izolate de regiu­
nile riverane. După părerea lor ar fi

vorba de o populație 
de oameni. Nici un 
vizitat încă colibele și nici un 
nu i-a cercetat particularitățile limbii.

Perspective nebănuite se deschid și 
în fața geologilor. Ne putem oare 
mulțumi numai cu cunoașterea unei 
pături superficiale a pămintului ? Li­
mita adîncimii la care aii ajuns son- 
dezele ce sfredelesc pămîntui nu tre­
ce de 6.000 metri. Nu știm nici pină 
astăzi dacă sîmburele planetei noas< 
tre are temperatura astrelor, dacă ar® 
o temperatură relativ nu prea ridi Ui­
tă (1500—2000 grade), sau dacă nu 
cumva el păstrează frigul inițial al 
spațiului cosmic.

Un specialist cunoscut ca academi­
cianul sovietic D. I. Scerbakov este 
de părere că în pragul veacului XXI 
vor fi cuceriți primii 20—30 kilome* 
tri spre centrul pămintului.

ds vreo 
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100.000 
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Visul prelungirii vieții

Vom călători Sub apă
el mai 
dern ,.Qu 
Oceanul At

mare transatlantic mo- 
leen Mary“, traversează 

ntic in 5 zile și 5 
nopți. Timpul poate părea scurt față 
de epoca nu prea 
preajma primului 
«cînd călătoria 
America dura 
Omul modern 
— și pe bună 
neala de melc 
bot, deasupra 
tor poate parcurge aceeași 
numai în cîteva ore Poate fi oare ac­
celerată viteza vapoarelor noastre ?

Piedica principală pe care o întîm- 
pină vasele in înaintare este pe de 
o parte rezistența apei, iar pe de altă 
parte rezistența aerului Mai îndărăt­
nică este însă cea dintîi Pentru a 
încerca s-o doboare, constructorii na­
vali au început să folosească în ul­
timii ani așa numitele aripi subma 
rine. Se construiesc vase prevăzute cu 
aripi asemănătoare aripilor de avion. 
Situate sub corpul scufundat al vasu­
lui, ele permit plutirea la suprafață 
și deci micșorarea simțitoare a re­
zistenței opuse de curentul apei. A- 
semenea tipuri de vase circulă de pe 
acum pe Volga.

Cu acest dispozitiv, se obțin, ce e 
drept, unele succese remarcabile, dar 
ele sînt încă departe de a satisface 
visele oamenilor de știință Savanții 
nu se pot împăca cu ideea că, in pri­
vința formei, vasele cele mai moderne 
ale veacului nostru nu se deosebesc

îndepărtată din 
război mondial, 

din Europa în 
de două ori atîta. 
insă e nemulțumit 

ireptate — de înceti 
a giganticului pache- 
căruia un turboreac- 

distanță

aproape deloc de anticele trireme ate­
niene. Un proiect îndrăzneț al con­
structorilor navali sovietici ar putea 
face ca în viitor vapoarele să nu mai 
fie unicorporale ca astăzi, ci bicor- 
porale. Dacă — arată V. V. Zvonkov, 
membru corespondent al Academiei 
de Științe a U.R.S.S. — tipul cunos­
cut astăzi de „liner" transoceanic ar 
fi spintecat pe axul său median iar 
cele două părți ar fi recombinate cu 
părțile curbate spre interior, vasul cel 
nou, astfel construit, și-ar mări auto­
mat viteza cu 45%.' „Queen Mary“, 
reconstruit după noul model, ar pu­
tea deci traversa oceanul în numai 3 
zile și 3 nopți.

Dar visele constructorilor merg și 
mai departe. Ei pretind că în vea­
cul viitor călătoriile submarine vor fi 
cele mai frecvente și de-a drep'ul pre­
ferate de pasageri. Actualele pache 
boturi, luînd forma clasică a subma­
rinelor, vor călători mult mai repede 
și în condiții mult mai avantajoase 
Mărirea vitezei viitoarelor pachebo­
turi submarine, ca și lungirea dis­
tanței călătoriilor sînt strîns legate 
de folosirea motoarelor atomice. Pro 
blema aceasta este de pe acum rezol 
vată în mod practic, deoarece folosi­
rea unui reactor atomic la un vas de 
transport a fost pe deplin realizată 
pentru prima oară în Uniunea Sovie 
tică. Spărgătorul de gheață „I enin“, 
xare va fi lansat în curînd va inau­
gura era vapoarelor puse în. mișcare 
prin energia atomică.

Un vechi vis al omenirii a fost 
desigur realizarea prelungi­
rii vieții omului. Judecind după 

datele biologiei contemporane și după 
datele statistice putem spune că în 
zilele noastre longevitatea a fost mă­
rită cel puțin cu 20 de ani de-a lungul 
unei 
selor 
triva celor 
fecțioase ;
pneumonia infecțioasă și tifosul, ma­
laria și tuberculoza. Izbînda cea mai 
însemnată pe care o așteaptă astăzi 
omenirea din partea științei, este, 
fără îndoială, descoperirea naturii 
cancerului. De pe acum savanții cer­
cetători sînt în măsură să aprecieze 
cît timp va mai trece pînă va fi cu­
cerită această victorie împotriva ce­
lui mai temut flagel al omenirii. 
Chiar și cei mai prudenți specialiști 
dau ca termen maxim 20 de ani. 
Dacă aceste prevederi se vor adeveri 
întocmai, ne putem aștepta ca ur­
mașii noștri de la începutul veacului 
viitor să uite cu totul de groaza pe 
care o provoacă astăzi cancerul în 
rîndurile a milioane de oameni, așa 
cum nPi, cei de azi, am uitat ce a 
însemnat variola sau turbarea.

Victoria împotriva maladiilor infec- 
țioase a prelungit ce e drept.

generații, 
dobîndite 

mai 
provocaie

în urma succe-
în lupta împo-
violente boli in- 

de bacterii :

țioase a prelungit ce e drept, viața 
omului, dar oamenii de știință caută 
și alte posibilități de a i-o prelungi. 
O astfel de posibilitate pare a fi 
chiar la îndemîna noastră. Oamenii 
își pierd cam o treime din viață... 
dormind. In timpul somnului se pe­
trece acel fenomen de înlăturare a 
„oboselii" celulei nervoase și a între­
gului sistem nervos. Produsele acti­
vității celulelor nervoase; cărora li 
s-ar potrivi foarte bine numele de 
„toxinele oboselii" sînt astfel neutra­
lizate.

Studiind natura și căile de formare 
a „substanței oboselii", chimiștii vor 
descoperi mijlocul fie de a neutraliza 
aceste substanțe prin acțiunea 
menților, fie de a le combina cu 
dicamcntele potrivite.

Academicianul sovietic V. A.

fer- 
me-

gelhardt concepe și alte căi care să 
ducă la același rezultat. El presupune 
că s-ar putea încerca folosirea unor 
oscilații electrice produse de electrozi 
minusculi aplicați pe capul omului. 
Aceste oscilații pătrunzînd în creier 
ar grăbi procesele de regenerare a 
celulei nervoase. Astfel, „toxinele obo­
selii", neutralizate deobicei după 8 
ore de somn, vor fi eliminate fără 
nici o pagubă pentru organism numai 
in 1—2 ore. Scurtînd în acest fel 
somnul, înseamnă a prelungi viața o- 
mului cu 20 de ani, din „rezervele 
sale interne"...

Concepțiile naive ale vitaliștilor, 
care pretindeau că în organismul o- 
mului acționează anumite forțe vitale 
necunoscute, miraculoase, au fost de 

„date uitării. Astăzi oamenii de 
știință ajung tot mai mult la con­
cluzia că pentru a pătrunde aceste 
taine trebuie descifrat limbajul com­
binațiilor chimice care se petrec în 
atomi și molecule. Sarcina acestei 
descifrări — cea mai de seamă pro­
blemă a biologiei viitorului — este 
exceptional de complicată și grea. To­
tuși, ne asigură Acad. Engelhardt, nu 
trebuie să privim neîncrezători viito­
rul, ci dimpotrivă să fim convinși că 
peste 50 de ani omul va putea stă- 
Dîni pe deplin natura vie. Schimbînd 
dispoziția atomilor în gene și cromo­
zomi el va putea atribui plantelor și 
animalelor însușiri utile pe care a- 
cestea, supunîndu-se voinței omului, 
le vor trece generațiilor următoare. 
Nici una din aceste aparente fantezii, 
nu este lipsită de sprijinul și confir­
marea realizărilor de astăzi ale bio­
logiei,

Scurta călătorie prin veacul XXI 
trebuie să ia sfîrșit fără a fi epuizat 
nici pe departe șirul ipotezelor fan­
tastice concepute de mintea omeneas­
că Reportajul nostru rămîne totuși o 
invitație la noi călătorii prin vastul 
univers al progresului științific si' 
tehnic, o făgăduială de not surprize 
pe care viitorul nu va întîrzia să ni 
le ofere,

En­ M. Mihalî



Relații model .OilJ’ ‘

vmeri
Un nou flagel — răspîndit pe o mare întindere a globului pămîntesc — 

amenință o parte a omen rii. Bărbați în puterea virstei, femei și copii au căzut . 
In ultimul timp, aproape nu a 
presă să nu aducă vestea unei

deopotrivă v.ctime ale acestui Moloch nesățios, 
tost săptămînă in care telegramele agențiilor de 
nci nenorociri pricinuite de acest cumplit flagel.

Aparatele de transmisie țăcăne fără încetare, 
gramele se adună vraf. Intre acestea, din timp în 
cutremuri... o femeie in plină primăvară a vieții secerată intr-un oraș din Japonia... 
Un general grec, erou al rezistenței, respectat și cinstit de poporul sau, doborit ca 
un stejar lovit de trăsnet, la Atena,. O fetiță de opt ani, cu ochii ca migdalele, 
ucisă la Saigon...

Cu toții au căzut victimă aceluiași îngrozitor flagel: uciși de mașinile con­
duse de militari ai trupelor americane de ocupație !

Citești telegramele agențiilor de presă și dincolo de rîtidurile lor zgircite 
se înfiripă tabloul straniu și absurd al acestui delir ucigător. Mașini militare care 
gonesc, gonesc, gonesc mereu: pe drumurile bătrîne ale Europei apusene, pe dru­
murile prăfuite și încinse de arșiță ale Asiei, pe pămînturile prinse în plasa baze, 
lor militare americane. Mașinile gonesc, gonesc mereu fără a se sinchisi cituși 
de puțin atunci cînd în urma lor rămîn cadavre.

Cutremurat de durere și de neliniște îți simți inima bătind la unison cu toți 
acel care cer ca această goană bezmetică, acest vîrtej sinistru să ia sfîrșit.

iar pe mesele redacționale tele- 
tknp, cite una care face să te

întreprinderile atomice americane, precum și de industria avioanelor cu reacție 
și a proiectilelor teleghidate"1.

Aceasta este — ca să spunem așa — sfera de afaceri a proaspătului mini­
stru din guvernul S.U.A. Iar afacerile îi merg — slavă domnului — bine d.lui 
Anderson. Din timp în tmp d. Dulles rostește un discurs amenințător, Senatul 
votează sporirea alocațiilor pentru înarmare. Pentagonul majorează comenzile 
de război, firma d-lui Anderson încasează,. Singurul nor care întunecă buna 
dispoziție a d-lui Anderson îl constituie agitațiile pentru interzicerea armelor 
atomice. Din fericire, pînă in prezent guvernul american s-a dovedit ireductibil 
pe această chestiune. Și probabil că nu d. Anderson va fi acela care va zdrun­
cina temeliile — pentru d-sa atît de agreabile — ale „politicii atomice".

marți

simbăta
Zilele acestea, gigantica metropolă newyorkeză a trăit din nou clipe de 

panică. De la falsele alarme atomice de acum cîțiva ani, newyorkezii n-au mai 
încercat astfel de emoții. La un moment dat s-a crezut că-i vorba de o răpire 
senzațională, asemănătoare cu aceea care a cutremurat America înainte de cel 
de-a| doilea război mondial, cînd cop.Iul aviatorului Lindberg a ținut afișul ma:ii 
prese luni și luni de zile.

Pînă la urmă, s-a constatat, totuși, că e vorba de o dispariție.
Helicoptere, jeepuri și o armată de voluntari au întreprins o vastă acțiune 

de căutare a dispărutului, care a durat șase zile și șase nopți. Fotografia acestuia 
și semnalmentele sale au fost afișate pe toate zidurile aeroportului central. Popu­
lația a fost invitată prin radio să contribuie la elucidarea misterului.

Acesta părea, însă, de nepătruns. Dispariția s-a produs la numai cîteva clipe 
după aterizarea avionului transoceanic de pe linia Londra—New York, fără ca 
vreunul din călători sau careva din persoanele ce-au fost de față la sosirea avio­
nului să fi observat vreun simptom neliniștitor.

Sugar Baby, odrasla adorată a unui chimist din Texas, a făcut astfel să 
curgă multe lacrimi amare, să dispere muite firi simțitoare. La capătul celei 
de-a șasea nopți, vrednicia celor porniți în căutarea sa a fost, însă, răsplătită 
de succesul răsunător cu care și-au încoronat truda. Sugar Baby a fost găsit 
de domnul Frapp, mecanic la aeroportul din New York, care va primi, sintem 
siguri, o bună recompensă.

Inființindu-ne la fața locului, domnul Frapp a binevoit să ne declare :
—Vă rog să mă credeți că noaptea trecută a fost pentru mine o zi mare, 

Fînă acum am dus o viață cîinească. Nădăjduiesc, însă, că de acum încolo să 
pot trăi și eu mai omenește.

Sugar Baby e un fox-terler grozav de drăguț.

Circula svonuri persistente in legătură cu dizolvarea Legiunii străine, fai­
moasa armată efe aventurieri a imperialismului francez. Ediția pariziană a lui 
„New York Herald Tribune" reproduce, înduioșat, după ziarul american „Mil­
waukee Journal” un articol intitulat „Pentru salvarea legiunii străine”. „Șt.rea 
că Legiunea străină franceză este pe punctul ce a ti dizolvată — scrie autorul 
articolului — 
cînd avea 14 
vitejii soldați

Redacția 
de regret ale 
Ts pomenești 
Legiunii, străine chiar și de poporul francez. Dar de ce să fim surprinși ? Ciți 
arabi au citit, parcă, „Beau Geste” rau au văzut filmele tollywcodiene în care 
soldațoilor Legiunii le lipseau numai aripioarele spre a fi niște îngeri fără pată 
și prihană ! Și apoi mulți arabi nici n-au apucat să mai aibă virsta de 14 ani! Așa 
că, ce să ne mirăm ?!

Car există și un om profund îndurerat de perspectivele sumbre ale Legiunii 
străine

Acesta e generalul Jean Etienne Valluy, comandantul forțelor N. A. T. O. din 
Europa Centrală. •

Spre a împiedica dezagregarea unei fermațiuni care și-a trăit traiul — răpind 
multe vieți — generalul a venit cu următoarea soluție ; transformarea Legiunii 
într-o torță de atac N. A. T. O., înzestrată cu arme nucleare.

Bine înțeles, generalul Valluy n-a mai socotit că trebuie să ceară 
Legiunii, Dacă-i străină ?

Vizita conducătorilor sovietici în Finlanda se desfășoară sub zodia celei rriaî calde 
prietenii. De la muncitorii șantierelor navale și pînă la președintele republicii finlan-i 
deze, de la omul de pe stradă, la ansamblul presei, vizita lui N. A. Bulganin și N. Ș. 
Hrușciov nu constituie numai obiectul unei atenții deosebite, dar și al unor meditații 
foarte utile. Finlanda neutră și pașnică se tnîndrește acum cu rodul'unei politici care 
nu se mărginește numai la at.tudini formale. Securitatea frontierelor ci estice și nor­
dice, balanța favorabilă a comerțului ei exterior și bunăstarea ei economică, utiliza­
rea completă a capacității industriale și calmul opiniei ei publice se datoresc în cea 
mai mare parte colaborării cu Uniunea Sovietică.

De bună seamă că aceste „relații-model", cum le-a numit pe bună dreptate U. K. 
Kekkonen, nu sînt pe placul tuturor. Dar ele constituie un fapt pe care președintele Re­
publicii finlandeze a găsit util 6ă-l pună în lum nă. Iar tră nicia acestor relații între 
țări atît de diferite ca dimensiuni geografice, posibilități economice și conccpțiuni 
politice este cu atît mai necontestată cu cit ele nu sînt condiționate de manifestări pla­
tonice, ci de relații considerabile. „Nu ne-am limitat la simple declarații despre nece­
sitatea de a avea bune relații" a declarat N. A. Bulganin. „Am construit relațiile 
noastre pe un teren real, dezvoltînd comerțul, colaborarea economică, relațiile cultura­
le". Opinia publică f r.landeză a putut de asemenea confirma justețea vorbe.or lui N. S. 
Hrușc ov asupra bazelor colaborării d.ntre cele două țări : „Prietenia se întărește și se 
consolidează atunci cînd se dezvoltă pe larg legăturile de afaceri dintre țări, cînd 
se întăresc legăturile politice, economice și culturale, cînd se dezvoltă comerțul, schim­
bul reciproc de produse ale muncii.”

Un exemplu atît de strălucit ca acesta nu poate fi decît contagos. Statele mici, 
statele neutre, statele cu alte sisteme politico-economice decît cel social.st, pot găsi în 
colaborarea sovieto-finlandeză demonstrația categorică a posib.lității coexistenței pașnice. 
Și dacă avem în vedere oferta de extindere a relațiilor sov.eto-britanice cuprinsă în me­
sajul lui N. A. Bulganin către MacMillan, propunerea de înmulțire a contactelor cul­
turale făcută recent de guvernul sovietic celui american, dacă ne amintim de proiectul 
mai vechi al intensificării pe toate căile a raporturilor dintre U.R.S.S. și Franța, ne pu­
tem da seama, din exemplul finlandez, ce bază solidă s-ar putea construi jn termen 
relativ scurt in raporturile dintre Est și Vest,fără ca acestea să impieteze cîtuși de pu­
țin asupra concepțiilor de viață respective.

va insemna în mod cert o lovitură pentru orice bărbat care a citit 
ani „Beau Geste“ sau a văzut fie chiar și un singur film in care 
de la Hollywood respingeau arabii".
ziarului n-a fost încă in măsură să comunice cititorilor și mesajele 
populației arabe din Africa de Nord, ale sirienilor și vietnamezilor, 
că toată această lume nici n-ar asista cu părere de rău la apusul

miercuri

și pare rei

americane. Insă în ciuda marelui interes a- 
rătat de opinia publică occ dentală unei reu­
șite a tratativelor de la Londra, anumite 
știri din presa americană justificau scepti­
cismul. Temindu-se de acceptarea tezelor lor 
anterioare, conducătorii amer.cani au început 
să toarne apă în vin, reducind sau interpre- 
tind intr-un fel cu totul nou propriile lor 
avansuri. Procedeul nu erau nou. Noutatea 
a constat în terg.versarea prezentării propu­
nerilor și apoi în aminarea lor pentru o dată 
care nu poate fi precizată. Se făcuse, așa 
cum s-a dovedit, mult zgomot pentru nimic. 
Se ridicase soclul unei statui care n-a mai 
fost înălțată.

După toate probabilitățile, tezele cu ca-e 
se întorsese de la Washington Harold Stas­
sen nu mai corespundeau noii stări de spi­
rit care a urmat declarațiilor rad otelevizate 
ale lui N. S. Hrușciov. Aceasta și explică de 
ce, în ședința din 5 iunie, delegatul State­
lor Unite nu a făcut decît să brodeze va­
riații la poziția adoptată de Marea Britanie:

dumanică
La Frankfurt pe Main a avut loc Congresul Asociației internaționale a foști­

lor deportați în lagărul de la Auschwitz. Au fost de fața delegați din aproape 
țoale țările Europei. Printre alte revendicări formulate cu acest prilej a fost 
și aceea a unei despăgubiri din partea trustului „I. G. Farben", care a folosit 
zeci de mii <țz deportați in uzinele sale, silindu-i să facă o muncă forțată fără nici 
o remunerație.

In același timp, cei doi foști mari-amirali ai marinei hitleriste, Karl Doenitz 
și Erich Raeder au asistat la naugurarea unui monument închinat „marinarilor 

morți din toate țările". Ex-marii-amiraii au venit la festivitate foarte bățoși și 
ultra-eleganți. Se știe că Raeder. care a fost eliberat din închisoarea de la Span­
dau acum cîtva timp, a primit din partea guvernului de la Bonn o compensație 
de 7.000 de mărci vest-germane pentru „timpul petrecut in închisoare". Doenitz, 
eliberat încă în 1955 și-a primit drepturile la vremea lui.

Plătiți ca să trăiască bine pentru că și-au dat toată silința de a crea condi­
țiile care au făcut necesară ridicarea monumentului închinat „marinarilor morți 
în toate țările", Raeder și Doenitz sînt astăzi niște pensionari cu vază ai regi­
mului de la Bonn.

N-ar fi drept, oare, ca „I. G. Farben" să le dea în plus și o compensație 
onorabilă dat fiind că au contribuit la sporirea beneficiilor trustului mai mult 
decît deportații și mai ales de bună voie ?

Ex-marii-amirali n-ar trebui să arunce această idee pe apa sîmbetei.

n

Era o dimineață calmă de a-prille. La ora aceea malinală, zeci 
familii din marele oraș erau adunate in jurul mesei, pentru micul dejun, 
șunca sfirîia isp.titor pe plita, iar cafeaua fierbinte afiurea în cești, unip.ind 
sufrageria cu aroma ci partumată. Gospoainele se pregăteau să iasă după cumpă- 
ratun, iar copiii, mai aruncir.du-și odată privirea in ghiozdan, erau gata s-o por­
nească spre școală.

Era c dimineață londoneză ca atitea altele. Dinspre Tamisa batea un vînt ușor 
care cind și cînd reușea să ris.peasca pentru o clipă perdeaua umedă de ceață. 
Pe chei se legănau catargele vapoarelor, greoaiele troilebuze cu etaj erau la 
aceasta oră înțesate, iar în fabrici — munca era în toi. Părea o zi ca oricare 
alta...

Și totuși — în această zi s-a întimplat un fapt care atunci cînd a detenlt 
cunoscut a avut carul să zguduie conștiința opiniei publice engleze.

In această zi — exact la ora cînd londonezii savurau micul dejun, cînd gos­
podinele .se îndreptau spre piață, iar copiii se grăbeau spre școală — un grup 
de avioane militare americane se rotea la mare înălțime deasupra Lpndiei. La 
înălțimea la care zburau nimeni, jos, nu le puica bănui prezența. Un arc de cerc 
descris după toate regulile artei militare, cîteva viraje scurte, un semnal și... 
misiunea a fost executată: Londra a fost supusă unui bombardament atomic 
„experimental”.

In marele oraș viața continua, firește, să-și urmeze cursul ei trepidant. Gos­
podinele se tîrguiau cti băcanul din colț, școlarii luaseră loc in bănci, iar troile- 
buzele continuau să circule pe străzi. Aparent nu se schimbase nimic, dar acest 
lucru nu însemna deloc că fapta în sine era mai puțin monstruoasă. Cind — în 
urma unei indiscreții — ea a devenit cunoscută, prin intermediul ziarului 
„Sunday Dispatch" — a stîrnit un val de indignare generală. S-a afiat că bom­
bardarea „experimentală” a Londrei tăcea parte dintr-un plan mai larg elaborat 
de. Pentagon și pe care figurau dc asemenea orașele Faris, Roma, ulazgow, 
Mars.Iia, Hamburg. Strategii Pentagonului consideră întreaga Europă occidentală 
un cîmp de bătălie care va trebui abandonat în eventualitatea unui război și o 
dată căzut in miinile „inamicului" va trebui „eliberat" cu ajutorul unor bombar­
damente atomice nimicitoare.

Și iarăși le-a fost dat „eliberatorilor" americani să

de mii dz 
Omleta cu

luni
Unul diji sloganurile preferate ale propagandei americane o constituie și așa 

zisa „politică atomică". Sint cîțiva ani de cînd termenul acesta răsună ca un 
leit-motiv 
emisiunile 
invariabil 
funcție de 
americane.

O contribuție la elucidarea deplină a acestui termen atit de drag aparatului 
propagandistic american, credem că poate s.o aducă prezentarea — fie și et'țr.en] 
de succintă — a biografiei unuia dintre promotorii actualului curs al poeticii 
oficiale a Statelor Unite. Este vorba de cunoscutul om de afaceri Anderson, rfmmit 
de curînd ministru de Finanțe al S.U.A. Pînă la numirea sa în postul de minî*stru' 
Anderson a fost președintele societății „Ventures Limited". Din această perioada 
datează legăturile strînse care-I unesc pe d. Anderson de „politica atomică". Dar, 
mai bine, să-i dăm cuvîntul ziaristului american Art Shields, care — după cum 
se vede — știe multe lucruri interesante din biografia d-lui Anderson. ,. Noul 
ministru al Finanțelor — scrie ziaristul citat — este legat de bomba infernală 
prin trei căi. In primul rînd, minereul de uraniu este unul din cele mai bune 
articole din posesiunea sa minieră ; în al doilea rind, societatea lui Anderson 
produce de asemenea combustibil pentru bomba infernală. Societatea a vîndut 
uraniu pur Pentagonului încă înainte ca orașul Hiroșima să fi fost bombardat. 
In al treilea rînd, nichelul produs de societatea lui Anderson este folosit de

obsedant în discursurile senatorilor, în coloanele „marii prese", în 
de radio-televiziune. Și deși sensul general al acestei noțiuni este 

același: șantaj sub amenințarea armei atomice, nuanțele variază, în 
dispoziția cutărui sau cutăruj reprezentant al cercurilor conducătoare

Prietenia polono - sovietică

audă cuvinte prea puțin 
plăcute rost.te de către cei pentru a căror fericire sînt puși să nădușească
greu inteligenții strategi de la Washington.

Intr-adevăr, ingratitudinea omenească nu cunoaște margini 1

joi

din

Campania electorală prilejuiește cancelarului Adenauer și acoliților săi 
cade de perorații politice. Oratorii vor să lase impresia că nu-i interesează 
alegerile apropiate, cit mai ales „destinul” Germaniei și al Europzi, ba chiar al 
lumii întregi. In numele acestui destui colectiv, politicienii federali lansează lozinci 
care de care mai filozofice. Europa a ajuns la o răscruce — a spus cancelarul 
Adenauer. Trebuie să alegem între creștinism și comunism. Puși în fața unei 
alternative atît de categorice, alegătorii docili n-au decît să dea fuga la urna 
care-1 va scoate din nou pe cancelar, pe un număr de ani, conducător gzrman 
și „european".

Dar cancelarul a precizat și cum înțelege creștinismul. A mărturisit că în 
Germania occidentală sînt depozitate arme atomice, întrucit n-a putut fi refuzat 

comandamentului american acest drept. Pe de altă parte Franz-Josef Strauss, 
ministrul apărării, a declarat cu aceeași ocazie că armele atomice sînt necesare 
pentru apărarea Germaniei federale. Această mărturisire neocosită indică și 
modalitatea în care conducătorii vest-germani înțeleg „să apere" creștinismul. 
Dacă urmașii lui Mahomed văzuseră paradisul la umbra săbiilor, atie.ii de h 
Bonn ai lui Hristos îl bănuiesc sub pălăria ciupercilor de fum ale bombelor ato­
mice. E o actualizare oportună ; cine va mai putea spune că Germania federală 
nu se ține Ia curent cu ultima expresie a tehnicii ?

cas­
ații

refuzul la obligația de a renunța la folosi­
rea armei atomice și cu hidrogen. Reprezen­
tantul sovietic, V. A. Zorin arătase cu acea­
stă ocazie că poziția delegaților occidentali 
se depărtează chiar de cuprinsul declarațiilor 
lor anterioare. In locul „l.beralității" trîm- 
bițate, se făcuse chiar un pas înapoi. Mai 
putea fi însă susținută o asemenea atitu­
dine in atmosfera creată de interviul omului 
de stat sov etic ? Poziția delegatului ameri­
can, și în genere,_a delegaților occidentali, 
devenise ....... - - . .
risipirea 
istoric, 
fuseseră 
vocarea . _ .... ...
deosebiri de opinii între delegația, americană 
și celelalte delegații occidentale, nu Tezistă 
criticii.

întreruperea lucrărilor nu poate fi pre­
lungită prea mult fără ca motivele Să nu fie 
considerate simple pretexte. Așa că discuțiile 
apropiate vor dovedi în ce măsură mult 
trîmbițata dorință de a se ajunge la un a” 
cord rezonabil a fost sinceră.

Legăturfe ecOnomice 
sovieto- irifanice

dificilă. Trebuia să se aștepte sau 
impresiei făcute de acest eveniment 
sau retușarea poziției de la care 
reluate discuțiile. în tot cazul, in- 

— așa cum s-a încercat — a unor

lațiilor culturale între vest și est. Lucrul a- 
cesta li se va părea cu atît mai surprinzător 
cu cît va fi .pentru ei mai evident că în­
treaga evoluție a omenirii mergea spre o 
circulație normală a valorilor de cultură ca 
în niște vase comunicante.

Nu e locul să se facă acum reproșuri, 
pentru că toate indicațiile arată posibilita­
tea reluării și amplificării relațiilor. Dar nu 
se pot trece cu vederea deță ord.ne de 
fapte: atunci cînd țările occidentului au 
întrerupt aceste relații, erau minate de cre- 
d nța că ar putea împiedica prin aceasta 
dezvoltarea regimului sovietic și, în general, 
a țărilor de democrație populară. Dar între­
ruperea contactelor normale n-a putut îm­
piedica dezvoltarea normală a estului, iar 
acesta, la rîndul lui, este astăzi destul de 
putem c pentru a nu se mai teme de în­
cercările d« luxare întreprinse de occident. 
Motive deci pentru a se trece cît mai curînd 
la abolirea restricțiilor, de pe urma cărora 
ambele părți ale lumii suferă, fără să mai 
vorbim de făptuită buna cunoaștere reci­
procă prin colaborare culturală constituie 
și un serios mijloc de cimentare a relații­
lor politice.

Iată pentru ce trebuie să se salute ca un 
pas foarte important în această direcție ini­
țiativa sovietică de extindere a relațiilor 
culturale, științifice și tehnice între U.R.S.S. 
și Statele Unite ale Americii. Ambasadorul 
sovietic la Washington, G. N, Zarubin, a 
prezentat Departamentului de Stat un plan 
de mare anvergură, care îmbrățișează nu; 
meroase și ample schimburi între cele două 
țări: vizite reciproce de artiști, schimb de 
specialiști în toate domeniile științei teoretice 
și aplicate, trimiteri de delegații comerciale, 
industriale și agricole, relații turistice și 
sportive etc. ,

Ne aflăm deocamdată bineînțeles în fața 
unei oferte. Succesul ei depinde de ecoul 
pe care ea îl va găsi la oficialitatea ameri­
cană.

In ce constă lacuna
■■ '■întrebarea, care se referă la politica ex­

ternă vest-germană, și-o pune ziarul hasn- 
burghez „Die Welt" în numărul din 1 iunie. 
Răspunsul îl dă aceeași publicaiție, in ace­
eași zi și în același articol — intitulat cu 
înțeles : „Castanele din ioc”. Lacuna, spune 
ziarul, constă în aceea că R.F. Germană 
și-a bazat întreaga politică externă pe poli­
ța emisă pe numele S.U.A.... Noi am rămas 
în prima linie a războiului rece... și am re­
fuzat să recunoaștem că această poliță nu 
mai are aceeași valoare de schimb ca acum 
10 ani”.

Milioane de germani au știut, de la înce­
put oîte parafe face polița americană. Auto­
rul sau autorii articolului citat mai sus au. 
descoperil-o acum, după 10 ani. Alții n-au 
aflait-o nici pînă astăzi... Domnul Adenauer 
s-a deplasat recent la Washington de unde 
6-a întors cu un comunicat care nu făgă­
duiește nimic bun poporului german; apoi, 
pe urmele lui Alfred Krupp, iată-1 pe altă 
coastă „atlâmticăr, căutînd uraniu în pa- 
mînt turcesc. In vestul Germaniei militairiș- 
tii revanșarzi și cei 300 de multimilionari 
care-i sprijină se felicită unii pe alții, dl. 
von Brentano ține discursuri belicoase, dl. 
Strauss rîvnește la arma atomică, iar 
porul..

Poporul, sătul de o politică pe care 
mai cunoscut-o, care nu-i ai lui și

Declarațiile făcute la Poznan de primul 
secretar, al C.C. ăl P.M.U.P., W. Gomulka, 
au constituit, pentru cei ce speculau schim­
bări în atitud.nea guvernului polonez, o 
nouă și crudă dezamăgire. Se știe că îm­
prumutul de 95 milioane dolari discutat mai 
bine de trei luni de zile și contractat în 
sfîrșit în Statele Unite a servit de pretext 
elementelor rău vo.toare pentru o campanie 
piezișă de umbrire a trăiniejei raporturilor 
polono-sovietice. Rezultatul nu a fost însă 
cel așteptat.

Polonia a primit la timpul său credite din 
partea Uniunii Sovietice, a Cehoslovacei, a 
Republicii Democrate Germane. Acestea aveau 
in vedere avantajul reciproc, se bazau pe 
principiul egalității și nu erau grevate de 
condiții politice. Pentru dezvoltarea ocono- 
m ei sale, guvernul polonez este dispus a 
colabora și cu țările capitaliste. Franța i-a 
acordat un credit de 20 milioane dolari. Sta­
tele Unite, la rîndul lor., i-au acordat cele 
95 milioane pomenite. Și aici interv.ne.o 
deosebire importantă. Pe cînd creditele 
Uniunii Sovietice și ale țărilor de democrație 
populară sînt acordate în condiții avanta­
joase, creditul american este grevat de o 
dobîndă mare. El va fi destinat procurării 
de mărfuri de consum și de materii prime, 
pe cînd creditele furnizate de Uniunea So­
vietică și de democrațiile populare au fost 
în principal credite de investiții, de utilare 
industrială a Poloniei, de progres economic ___ ____ ...... __
al acesteia. . raporturi, economice trainice între cele'două

Prietenia polono-sov,'etică, unitatea lagă- PMe mondiale și în sfîrșit, că „în situația 
ruluj socialist, a spus- W Gomulka la Poz- ac uala’ trattatul d« ,Ia v?.r$°y'a «te necesa 
nan, constituie o garanț e a Poloniei și a <ut,uro.r..Pa£t^lPant'lor sal e?‘ mal mu

, , Poloniei .• Polonia ține intr-adevar prea mult
; la independența ei, ea a făcut o prea du-

---------------------------- — — ' I reroasă experiență a „garanțiilor” occiden­
tale în. preziua celui de al doilea război mon­
dial pentru ca poporul ei să nu-șj/dea seama 
de valoarea de neînlocuit a legăturilor de 
colaborare frățească cu Uniunea Sovietică

frontierelor ei de stat. Inviolabilitatea fron­
tierei Oder-Nelsse, a precizat e' „corespunde 
intereselor comune ale Polonei Și Uniunii 
Sovietice, precum și ale tuturo- statelor so­
cialiste și ale tuturor oameniltr care luptă 
pentru pace". Precizarea acersta este cu 
deosebire utilă. Ea arată că hgărul socia­
list nu este susceptibil de nici o breșă, că 
cei ce interpretează tendențios 
nomice eventuale dintre o țară

și cu țările de democrație populară. Toate 
fanteziile diversioniste nu pot decît eă se 
risipească în același fum în care s-au spulbe­
rat șj speranțele contrarevoluționare din 
toamna anului trecut.

Piedici zadarnice

relațiile eco- 
din acest la-

. găr, și .o țară..din tabăra capitalistă igno­
rează dorința lagărului socialist de a lega
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Stîrnind un răsunet puternic în întreaga 
lume, interviul radiotelev.zat al lui N. S. 
Hrușciov a avut darul de a impresiona în 
mod cu totul deosebit două categorii de oa­
meni din S.U.A.:

a) pe cei doritori să vadă const.tuindu-se 
relații de colaborare normală între Uniunea 
Sovietică și Statele Unite ale Americii;

b) pe cei care văd într-o 
vieto-americană 
de a fi.

Cei dinții au 
oară o imagine 
unui om politic 
numai rațiunea 
și voința a două sute de milioane de oameni 
de a stabili relații cordiale, bazate pe recu­
noașterea intereselor reciproce, cu poporul 
american.

Ceilalți au găsit motive de teamă : ade­
vărul gol-goluț asupra posibilităților reale 
ale colaborării sovieto-americane periclitează 
cursul acțiunilor interesate 
mării și soliditatea poziției 
poțitici al căror piedestal îl 
înteți rea război uj'ui rete.

Prima categorie cuprinde imensa majori­
tate . . . " __ '
,,Gallup” nu ar ' dezminți dcsigtir ' această 
apreciere. Toate știrile vorbesc într-adevăr 
despre ecoul puțin obișnuit ca suprafață șt 
adîncime al cuvintelor .lui N. S. Hrușciov și 
învederează o adevărată bruscă luminare a 
minților prinse încă nu demult în mrejele 
unei propagande de contrafacere a adevă­
rului. A doua categorie este redusă din 
punct de vedere numeric, dar deține încă, 
din păcate, multe din posturile politice de

amenințarea
aprop ere 
rațiunii

so- 
lor

pentru prima 
denaturări, a

căpătat poate
exactă, fără 
în glasul căruia răsună nu 
conducătorului de stat, dar

în cursa înar- 
acelor oameni 
formează doar

comandă și din pozițiile economice cheie ale 
Statelor Unite.

Aceasta a făcut ca Departamentul de Stat 
fă se grăbească să declare „inacceptabile” 
propuner.le privind retragerea trupelor ame­
ricane din vestul Europei concomitent cu re­
tragerea trupelor sovietice din estul conti­
nentului. Același resort a determinat încerca­
rea președintelui Eisenhower de a lăsa în 
exclusiv tatea tratativelor de la Londra pro­
blema dezarmării, care ar fi mai operativ 
soluționată într-o întîlnire a celor „patru 
mari". Și tot sub imperiul nervozității provo, 
cate de uriașul răsunet al interviului lui Hruș­
ciov, d-nii Nixon, vicepreședin ele Statelor 
Unite, Wilson, ministrul Apărării și Griinther 
fostul comandant al forțelor N.A.T.O., s-au 
repezit să declare concomitent în mai multe 
părți ale. Statelor Unite că propunerile de 
coexistență pașnică, de colaborare economică 
și de dezarmare n-ar fi favorabile decît 
Uniunii Sovietice și poziției mllitar-economice 
a acesteia.

Dar, independent de toate încercările de 
torpilare a posibilităților de înțelegere și 
în ciuda tuturor denaturărilor tezelor sovie­
tice, interesul fierbinte trezit de declarațiile 
lui N. S. Hrușciov a arătat că ideea nece­
sității conviețuirii pașnice își face loc încet 
dar sigur. Ea își va spune pînă la ofîrșit 
cuvîntul hotărîtor, 
și piedicile opuse.

oricare ar ii interesele

Mult zgomot-pentru nimic
»

.■a popofultii, american. O anchetă Lucrările subcomitetului Comisiei O.N.U. 
pentru dezarmare ău suferit a doua întreru­
pere în mai puțin de o lună de zile. Ca și 
prima dată,, faptul: se datorește plecării la 
Washington pentru ! consultații -a delegatului 
Statelor Un te, Harold Stassen. Faptul nu 
este prea obișnuit și semnificația 
să f:e relevată.

Ne amintim că reluarea discuțiilor a fost 
prefațată de o zgomotoasă propagandă, ca­
re preamărea larghețea viitoarelor propuneri

delegatului

lui merită

tr ctlde^mi3’ Partiala deocamdată, la res- 
li-ă Chinp arR°ului privind Republica Popu- 
. ‘ h" a făcut să se vwbească mult
in presa octanică despre oportunitatea spo­
ririi c:frei de afaceri a comerțului sovieto- 
britanic. In 1956, această cifră se urca la 
111 milioane Ere sterline față de 94 mi­
lioane în 1955. Insă progresul de 7 milioane 
lire era prea redus față de posibilitățile 
reale ale schimburilor dintre cele două țări. 
In discuțiile care au avut loc în cursul lunii 
martie în Camera Comunelor, ministrul bri­
tanic al comerțului, răspunzînd întrebărilor 
unor deputați cu privire la raporturile co­
merciale britano-soviet.ee arătase că apro­
ximativ două treimi din bunurile cerute spre 
cumpărare în lista supusă de Bulganin și 
Hrușciov în timpul vizitei lor în Anglia, s-ar 
găsi pe lista restricțiilor de export. Ecoul 
trezit recenf de relaxarea embargoului în co­
merțul cu KÎhina a făcut presa britanică să 
ceară insistent , intensificarea relațiilor co­
merciale cu Uniunea Sovietică.

Posibilității există într-adevăr și. dacă și 
bunăvoința ar fi pe măsura acestora, legă­
turile comerciale ar constitui o trăsătură de 
unire foarte ouțin neglijabilă între cele două 
părți. Anul precedent pe tabelul comerțului 
exterior bri an e, 55 la sută din oțelul im­
portat, 33*/« din manganul, 25% din blănu­
rile și 17% dlin lemnul de construcție importat 
veneau din Uniunea Sovietică. Aceasta pla­
sase la rînrful ei în Anglia comenzi de echi­
pament perJtru industria alimentară, utilaj 
de imprimeirie, energetic, de construcții etc. 
Jn cercur le industriale s-a discutat, favora- Un asemenea plan există. Rămîne să fie 

aplicat pentru ca aceasta, adică înfăptuirea 
propunerilor Uniunii Sovietice, să ducă '

Uniunea Sovietică.

bil comandai utilajului unei fabrici de anve­
lope, a une fabrici de fibre sintetice și alte 
comenzi importante care ar fi dat de lucru 
industriei britanice și ar fi apărat-o pe de o 
parte de șomaj, pe de altă parte de concu­
rența exercitată de Germania occidentală sau 
de Japonia pe alte piețe ale lumii Nici pe­
trolul sovietic nu , constituie o cantitate ne­
glijabilă în aceste relații comerciale. Chiar 
dacă el nu ar putea rezolva necesitățile bri­
tanice de carburanți care sînt foarte mari, 
ar constitui un factor de frînare — așa cum 
a subliniat presa britanică în frecuț — a 
tendinței de sporire a prețurilor petrolului 
american după aventura Suezului.

Interesele britanice pledează deci foarte 
elocvent pentru necesitate^ valorificării tutu­
ror posibilităților de comerț între cele două 
țări. Acest lucru dă putința să se creadă că 
o renunțare la restricțiile „strategice”' este 
de domeniul posibilităților apropiate ceea ce 
ar face ca războiul rece să sufere a doua 
mare înfrîngere în domeniul comerțului.

Ofertă binevenită
Cindva, în anii viitorului, gîndiforii 

berați de patimi tși vor manifesta fără 
doială surprinderea față de întreruperea

eli- 
în-
re-

po-

a
.... , corei

poate aduce numai suferințe și nenorociri, 
dorește reunificarea țării pe baze pașnice și 
democratice. Acestei , năzuințe îi corespund, 
desigur, propunerile limpezi și repetate tă­
cute de Uniuneai Sovietică în problema 
germană. Paitrioților germani — aceste pro­
puneri le sînt bine cunoscute. Intre propu­
nerea sovietică de soluționare a> problemei 
germane și polița americană lipsită de aco­
perire — poporul german a știut să facă a- 
legerea. „Nu ne mai putem bizui pe polița 
americană, scrie „Die Welt", și nici pe men­
ținerea statu quo-ului, ci trebuie ca pe viitor 
să desfășurăm idei și inițiative proprii. Tre­
buie să vorbim limpede și deschis cu Mos­
cova. nu neapărat prin intermediul acelor 
memorandumuri greoaie pentru a căror re­
dactare e nevoie de 10 luni...”

Ceea ce înseamnă că luciditatea ciștigă 
tot mai mult teren, că realismul și elicfența 
propunerilor Uniunii Sovietice sînț confir­
mat? de însăși desfășurarea istorică — în 
Germania ca și în restul .lumii. Nu e mbit 
— scrie același „Die Welt" — de cînd 
(la 28 mai a>.c.) însuși londonezul ..Times” 
scria că trebuia prezentat Uniunii Sovietice 
un plan cuprinzător și upltar de securitate 
europeană, care să cuprindă și statele din 
Europa răsăriteană.

I

ir.-

sfîrșit Ia asigurarea securității europene. 
Ceea ce va lichida nu numai lacuna desen, 
perită cu a.tîta întirziere de ziarul „Die 
Welt”, dar și alte lacune ale politicii 
„atlantice” pe arena europeană și mondială.
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